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Április 26.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Ervin nevû olvasóinkat.
Ervin: A germán Erwinbôl ered, 

mely két név egybeesése: 1. Herwin, 
jelen-tése: a hadsereg barátja, 2: 
Eberwin: vadkan erejû jóbarát.

Köszönthetjük még Ervina, Marcel-
la, Marcell, Mária, Peregrina nevû 
barátainkat.
Április 27.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Zita, Marian nevû olvasóinkat. 
Zita: a Felicitas nôi név német rövi-

dülésébôl ered. Jelentése: sebes, 
gyors.
Marian: a több  nyelvben meglévô 

Marianne név francia ejtésébôl. A név 
a héber Mirjam alaki fejlôdésébôl ke-
letkezett.

Köszönthetjük még Anasztáz, 
Arisztid, Péter, Petúnia, Tas, Zoárd 
nevû barátainkat.
Április 28.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Valéria nevû olvasóinkat. 
Valéria: a latin Valerius férfinév nôi  

párja.
Köszönthetjük még Dorisz, Vitold, 
Április 29.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Péter nevû olvasóinkat. 
Péter: jelentése kôszikla. A görög 

Petrosz névbôl latinosított Petrus 
rövidülésébôl. 

Köszönthetjük még Antónia, Ró-
bert, Hugó, Tihamér nevû barátain-
kat.
Április 30.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Katalin, Ajtony nevû olvasóinkat.
Katalin: a német Katharina magyar 

rövidülése és módosulata. A német 
név a görög Aeikatherina rövidülése, 
ez pedig egy egyiptomi név görög 
értelmesítése. A görögben ez a forma 
azt jelenti: minden tiszta.
Ajtony: régi magyar családnévbôl 

származik. 
Köszönthetjük még Buzád, Hilda, 

Ildikó, Igor, Karina, Kitti, Roza-
munda, Tivadar nevû barátainkat.
Május 1.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Fülöp, Jakab nevû olvasóinkat. 
Fülöp: a görög Philipposz rövidülé-

sébôl. Jelentése: lókedvelô.
Jakab: ószövetségi név. Eredete  és 

jelentése bizonytalan.
Köszönthetjük még Amarilla, Ama-

rillisz, Bánk, Benedek, Berta, Dá-
vid, Flóra, Jeremiás, Maja nevû 
barátainkat.
Május 2.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Zsigmond nevû olvasóinkat. 
Zsigmond: A germán Siegmund, Si-

gismund névbôl. Jelentése: gyôzelmes 
védô.

Köszönthetjük még: Atanáz, Aténé, 
Minerva, Nelli, Pellegrina nevû 
barátainkat.

Hány éves kortól öreg az ember? 
Miközben egyre jobban kitolódik a várható élettartam, a csökkenô születés-

szám miatt hazánk lakossága fokozatosan elöregedik. Az aktív idôskor népsze-
rûsítésére az EU tematikus évet hirdetett.

Az alacsony termékenységi mutatók és a magas halálozási arány miatt Ma-
gyarország népessége fokozatosan elöregedik. A folyamat egyetlen pozitív ha-
tásaként említhetô a várható élettartam kitolódása, éppen ezért fontos az idôsek 
családon belüli szerepének erôsítése és társadalmi szerepvállalásaik támogatá-
sa. A témakör jelentôségét jelzi, hogy az Európai Unióban 2012 az aktív idôsödés 
és a nemzedékek közötti szolidaritás európai éve, ezért –– ahogy arról már 
korábban is beszámoltunk –– a Nemzeti Erôforrás Minisztérium (Nefmi) 
különbözô programokat szervez az esztendô folyamán. A Központi Statisztikai 
Hivatalban (KSH) nemrég konferenciát tartottak, amelyen felszólalt Soltész 
Miklós szociális, család- és ifjúságügyért felelôs államtitkár is.

„Az idôs emberek részaránya folyamatosan növekszik, függetlenül attól, hol 
húzzuk meg az idôskor határát. A magyar népesség elöregedése megállíthatatlan 
folyamat” –– hívta fel a figyelmet Spéder Zsolt, a KSH Népességtudományi 
Kutatóintézet igazgatója, hozzátéve, éppen ezért számos kutatást végeznek az-
zal kapcsolatban –– huszonöt európai országban és itthon is ––, hogy az öregség-
tudatot milyen tényezôk váltják ki, hány éves kortól érzi magát idôskorúnak 
egy állampolgár, illetve a társadalom kiket sorol ebbe a kategóriába. Érdekes 
tény, hogy magát a nyugdíjast az átlagember nem feltétlenül tartja idôsnek, 
míg például a nagyszülôvé válás, a függô viszonyok kialakulása vagy az önállót-
lanság fiatalabb életkorban is öregségtudatot válthat ki.

Magyarországon a várható élettartam a nôknél hetvennyolc, a férfiaknál het-
venéves korra tehetô, ezek a viszonylag magas értékek a népesség elöregedé-
sének pozitív hatásaként is értelmezhetôk –– mondta a demográfus, aki szerint 
míg Nyugat-Európában a hetven–hetvennégy év közöttiek huszonöt százaléka 
még középkorúnak érzi magát, addig itthon a hatvan– hatvannégy év közöttiek 
a társadalom, illetve saját véleményük szerint is idôskorúnak számítanak. 
Nemzetközi összehasonlításban igen nagy a szórás egyes országok között az 
öregségtudat kialakulásának tekintetében, ennek gazdasági, társadalmi és 
egyéni okai is lehetnek. „Ezek mind nagyon fontos megállapítások, hiszen szá-
mos vonatkozásban befolyásolják egy ország társadalompolitikáját” –– véleke-
dett Spéder Zsolt. 

A minisztérium nem csak rendezvényekkel és konferenciákkal járul hozzá 
az uniós évhez, tavaly többek között két pályázatot is útjára indított, amelyek 
közül a Kortárs pályázat kifejezetten idôsügyi kluboknak szól, amelyek támo-
gatást nyerhetnek egyebek mellett kulturális és egészségügyi programokra. A 
pályázat nem utó-, hanem elôfinanszírozású, és a résztvevôk maguk dönthetik 
el, mire kívánják felhasználni az elnyert támogatást. Eddig ezeregyszáz pálya-
munka érkezett, az eredmények hamarosan nyilvánosságra kerülnek –– tudtuk 
meg Asztalosné Zupcsán Erikától, a Nefmi szociálpolitikáért felelôs helyettes 

Múzeum lesz 
az ‘56-os pincekórházból

Múzeum lesz az 56-os forradalom másnapján szükségbôl létrehozott pince-
kórházból. A Markó utcai Mentôpalota pincerendszerében berendezett egykori 
szükségkórház most nyíló múzeuma a Kresz Géza Mentômúzeum gyûjtemé-
nyéhez tartozik majd. 

Felavatják az Országos Mentôszolgálat a Markó utcai pincerendszerében 
korhû eszközökkel, életmentô jelenteket felvillantó installációkkal, valamint 
multimédiás effektusokkal felszerelt pincekórház-múzeumát –– adta hírül az 
InfoRádió.

A Kresz Géza Mentômúzeum gyûjteményének részét képezô pincekórház az 
1956-os forradalom budapesti áldozatainak és életmentô hôseinek állít emléket. 
Azoknak, akik mentôorvosként, mentôápolóként, sofôrként vagy civil önkén-
tesként szállították a sérülteket a mentôállomás pincéjében kialakított szükség-
kórházba, ahol azonnali mûtéttel sok súlyos sérült életét sikerült megmenteni - 
írta közleményében Gyôrfi Pál, az OMSZ szóvivôje.

A mentôdolgozók által csak „Pincekórháznak” keresztelt különleges szükség-
kórház 1956. október 24-én, a forradalom másnapján a Markó utcai Mentôpalota 
pincerendszerében kezdte meg mûködését. Életre hívását az indokolta, hogy 
1956 ôszén, a rövid idô alatt kibontakozó fegyveres összecsapások idején az 
Országos Mentôszolgálat szinte háborús körülmények közé került. Néhány óra 
leforgása alatt a sérültek tömegét kellett ellátni, és a továbbiakban számítani 
lehetett a harcok eszkalálódására és a sérültek számának emelkedésére.

A helyzet súlyosságára való tekintettel a budapesti mentést személyesen Dr. 
Orovecz Béla (1909-1966), az OMSZ alapító fôigazgatója irányította a közle-
mény szerint. Október 24-e reggelén –– az éjszakai harcok láttán –– elrendelte a 
Markó utcai légoltalmi pincerendszer üzembe helyezését és a várható sérültek 
tömeges ellátásához szükséges egészségügyi felszerelések beszerzését.

A Pincekórház orvosai a szabadságharcosok és járókelôk mellett sérült szov-
jet katonákat is befogadtak, gyógykezeltek és operáltak. A harcokban feladat-
teljesítés közben mentôdolgozók is megsérültek, sôt emberéletek is estek áldo-
zatul. Szolgálatteljesítés közben halt hôsi halált Rónafalvi Ödön 
mentôorvossegéd és Kecskés Sándor mentôápoló.

A folyamatosan duzzadó beteglétszám és a helyszûke miatt a Pincekórház 
betegeit idôrôl idôre továbbszállították a különbözô kórházakba. Október utolsó 
napjaiban kezdôdtek azok a tárgyalások a Mentôszolgálat fôigazgatója, Orovecz 
Béla és a Budapest VI. ker. Szobi utcai –– akkor szemészeti –– kórház vezetôje, 
Dr. Constantinovits Milán között, melynek eredménye végül a Pincekórház 
kiürítése és átköltöztetése lett –– olvasható a közleményben.

A mentôk átvehették az épületet, s így kialakult kórházuk, a „Mentôkórház”, 
mely Magyarországon a sürgôsségi betegellátás egyik elsô helyszíne lett.

Harmincnégymillióért kelt el 
a Petôfi-kézirat 

Kikiáltási áron, 34 millió forintért kelt el egy Petôfi-kézirat a Csók István 
Antikvitás Petôfi és százada címmel meghirdetett, kedd esti árverésén. Felet-
tébb ritkán bukkan fel Petôfi-kézirat az antikvár piacon. Nyilvános aukción 
legutóbb 1938-39-ben Ernst Lajos és az egykori szegedi rendôrkapitány, 
Szalay József hagyatéki árverésén találkozhattak a gyûjtôk Petôfi-kézirattal és 
-levelekkel. A Petôfi és százada címmel meghirdetett árverésen több, a költôvel 
kapcsolatos képzômûvészeti ábrázolás, festmény, metszet, érme, plakett és 
könyv, valamint a kor jellemzô mûvészeti tárgyai éppen száz tételt tettek ki. A 
gyûjtôk nagy érdeklôdése kísérte az árverést: egy kelet-ázsiai vevô több mûtár-
gyat is vett. 
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HÍREK „Visszaesô hazaárulók” 
a szocialista EP-képviselôk

A hazájukért dolgozó magyarok számára nemkívánatos személyeknek ne-
vezte a Kereszténydemokrata Néppárt (KDNP) frakciószóvivôje a szocialisták 
három európai parlamenti képviselôjét az MTI-hez eljuttatott közleményében. 
Pálffy István szerint a magyarokat folyamatosan feljelentô és lejárató szocia-
listák megérdemlik a jelképes kiközösítést.

A kormánypárti politikus állásfoglalásában azt írta, hogy az MSZP európai 
parlamenti képviselôi, „a többszörösen visszaesô hazaárulók” ezúttal már lep-
lezetlenül, kezdeményezôként léptek föl az Európai Bizottságnál, amikor egy 
ideológiailag zûrzavaros csoporttal feljelentették, és az egyházügyi törvény 
kapcsán megvádolták Magyarországot.

Göncz Kinga, Gurmai Zita és Tabajdi Csaba a hazájukért dolgozó ma-
gyarok számára „nemkívánatos személyek”, nem méltók a nemzeti közösség 
tagjának lenni –– fogalmazott Pálffy István, aki felidézte, hogy ôk voltak azok, 
akik korábban az Európai Parlamentben terjesztett körlevelekben a Himnusz 
elsô sorának alaptörvénybe emelését kirekesztônek, a nem keresztény világné-
zetû polgárok ellen intézett súlyos támadásként mutatták be. Ôk azok, akik már 
annyiszor próbálták az Európai Bizottságot a kormány ellen hergelni –– közölte 
a képviselô.

A KDNP frakciószóvivôje szerint az ország érdekeiért becsülettel dolgozó 
állampolgárok nem vállalhatnak közösséget az MSZP EP képviselôivel, és a 
magyarokat folyamatosan feljelentô és lejárató szocialisták megérdemlik a 
jelképes kiközösítést.

„A hazaszeretô magyar emberek megvetik az MSZP európai parlamenti 
képviselôit” –– írta, megjegyezve: a szocialisták ezzel elárulták, hogy semmit 
sem tanultak, hiába hazudták ennek ellenkezôjét legutóbbi kongresszusukon 
háromszor is. Az MSZP azonban csak azt tudja, amit kommunista jogelôdje: 
hazudni, hazudni, hazudni. A KDNP nem lát reményt arra, hogy az árulók meg-
változzanak, ezért örökre el kell tûnniük a politikából –– zárul a kommüniké.

Viviane Reding igazságügyi biztos európai parlamenti képviselôknek adott 
válaszában jelentette be: az Európai Bizottság felveszi a kapcsolatot a magyar 
hatóságokkal azt tudakolva, hogy az egyházügyi törvény összhangban van-e a 
témába vágó európai uniós irányelvvel.

Korábban képviselôk egy csoportja, köztük az MSZP EP-delegációjának 
három tagja írásbeli kérdésben azt jelezte a biztosnak, hogy a közelmúltban 
lépett hatályba a lelkiismereti és vallásszabadság jogáról, valamint az egyhá-
zak, vallásfelekezetek és vallási közösségek jogállásáról szóló törvény, és ez 
szerintük „figyelmen kívül hagyja a 2000/78/EK irányelvben elôírt fontos, 
törvényes és igazolt alkalmazási feltételek kritériumát”, valamint a kivételek 
körét kiterjeszti a valláson és meggyôzôdésen kívüli területekre is, ami sze-
rintük ellentétes az irányelvvel.

A beadványt Tabajdi Csaba, Göncz Kinga és Gurmai Zita magyar szocialista 
EP-képviselôkön kívül aláírta még Michael Cashman brit munkáspárti képvi-
selô (Szocialisták és Demokraták Progresszív Szövetsége), Ulrike Lunacek 
osztrák zöldpárti képviselô (Európai Zöldek), Sophia int Veld a holland 
Demokraták 66 párthoz tartozó képviselô (Liberálisok és Demokraták 
Szövetsége Európáért), Raül Romeva i Rueda katalóniai zöldpárti képviselô 
(Európai Zöldek), a brit Liberális Párthoz tartozó Sarah Ludford bárónô 
(Liberálisok és Demokraták Szövetsége Európáért), valamint a finn Nemzeti 
Koalíciós Párthoz tartozó Sirpa Pietikainen (Európai Néppárt).

Rétvári Bence a közigazgatási tárca parlamenti államtitkára reggel egy 
rádiómûsorban azt mondta: az Európai Bizottság mindössze tájékoztatást kér 
az egyházügyi törvényrôl a magyar hatóságoktól.

államtitkárától. Hozzátette, úgynevezett célzott kommunikációs felületeket is 
létrehoztak, köztük egy kalendáriumot, amely tartalmazza az európai évhez 
kapcsolódó programokat, valamint terveik között szerepel egy a témához kap-
csolódó folyóirat elindítása is. Ezenkívül idén is átadják az Idôsbarát Önkor-
mányzati Díjat –– emelte ki a helyettes államtitkár. 

A 2012-ben megrendezett programok egyik elsôdleges célja felhívni a figyel-
met a tevékeny idôskor és a gyermekvállalás fontosságára. „A fogantatástól a 
halál pillanatáig, minden életkornak megvan a maga sajátos szerepe és jelentô-
sége a társadalomban” –– hangsúlyozta Soltész Miklós. A kormányzat szándéka 
szerint erôsíteni kell az emberekben: érdemes járulékot fizetni, hiszen akkor az 
átalakított nyugdíjrendszer húsz-harminc éven át fenntartható lesz. A nagyko-
rúakban pedig törvényi szinten is tudatosítani kell, kötelességük gondoskodni a 
szüleikrôl, s nemcsak anyagilag, hanem egyéb szempontokból is. 

Magyarként Európában
Forum Hungaricum központok megnyitását tervezi a Balassi Intézet mind-

azokban a külföldi városokban, ahol a magyar kultúrának dedikált helye van. 
Nem titkolt szándék, hogy az eddig jobbára értelmiségi közönséget célba vevô 
terek kinyíljanak a széles nyilvánosság elôtt, és azokat is magukhoz vonzzák, 
akik a borászati, gasztronómiai csábításnak kevésbé tudnak ellenállni, mint a 
komolyzenei koncerteknek, felolvasóesteknek vagy kiállításoknak.

Tömegre (is) kell gyúrni. Magyarország imázsa vészesen megromlott az 
elmúlt években, hogy súlyosan eladósodtunk, szavunk hitelét veszítettük, majd 
meg nem értett –– vagy nagyon is felfogott célú –– függetlenségi harcaink miatt 
szigetelôdtünk el.

Régen volt ekkora szüksége a homlokzat újravakolásának, arculatunk újra-
építésének, az országunkról kialakult rossz sztereotípiák újraírásának. És 
ehhez érdemes a személyesség erejét használni. Ehhez nyitni kell. Kedvesen 
határozottnak és eredetinek lenni. Élhetô ország benyomását kelteni. A legki-
válóbb magyar termékeket felsorakoztatni. Minél több helyen, minél gazdagabb 
és minôségi kínálattal elôrukkolni.

Akik elzarándokoltak az idei Gombold újra! –– Dívat a magyar rendezvényre 
a Millenáris parkba, pontosan érzékelhették, hogy itthon a magyar termékek 
iránti felfokozott kereslet immár a divatot is elérte. Már nemhogy ciki lenne a 
népi motívumok megjelenítése a ruhákon, ahogy a kilencvenes évek végén még 
általánosnak volt mondható, de egyenesen kívánatos. Mint ahogy az is, hogy a 
hagyomány találja meg XXI. századi kifejezési formáját. Azaz a tradicionális 
egyben korszerû is legyen.

A változáshoz szükséges lelki fordulaton túljutottunk. Az a korszak –– nem 
kis mértékben a globális válságnak betudhatóan –– véget ért, amely támogatta 
a feloldódást a világtrendekbe, amely kifejezetten üldözte és kigúnyolta a sajá-
tosan magyart. Amely a külhonit istenítette, a hazait pedig oly mértékben 
minôsítette le, hogy az állami közbeszerzéseken magyar cégek alig rúghattak 
labdába...

Ma az organikus fejldés hirdetôi kormányoznak Magyarországon. Ennek 
szellemében alkottak új alaptörvényt, feltett szándékuk visszaidézni az eltünte-
tett hagyományok legjavát, és elônyben részesíteni mindazokat a törekvéseket, 
amelyek nem csak piacként, profitszerzô terepként tekintenek ránk.

A válságkor legnagyobb kihívása, hogy miként leszünk képesek felmutatni 
egyediségünket, hogyan ôrizzük magyarságunkat úgy, hogy közben nem 
veszítjük el európaiságunkat.

A vidék rendje 
Holtan fekszik a porban a sokat szi-

dott és istenített Magyar Királyi Csen-
dôrség. Pedig soha nem volt akkora 
szükség erre a szervezetre, mint ma-
napság lenne. A közbiztonság romok-
ban. Fôleg a falvak, kistelepülések la-
kóit gyötri meg fizikai és pszichikai 
értelemben is egy dühös, felheccelt, 
vályogszagú alvilág. 

Ahogy azt Szakály Sándor történész 
elmondta nemrég a Károli Gáspár 
Református Egyetem Történelemtu-
dományi Doktori Iskolájának elsô kon-
ferenciáján, épp a vidék védelmére 
jött létre annak idején, a 19. században 
a csendôrség. Nagyjából olyan lehetett 
akkor is a közbiztonság Magyarorszá-
gon, mint manapság. Csak hiányzott 
még ez-az a bûnözôk eszköztárából. 
Például a láncfûrész. Pár hete ezzel 
vallattak egy idôs házaspárt a rájuk tö-
rô rablók arról, hová tették a nyugdí-
jukat.

A történész egyébként érdekes dolgo-
kat mondott a valaha volt csendôrség-
rôl. Eloszlatott néhány tévhitet, például 
azt, hogy a testület csak a módosabb 
gazdák, balos terminológia szerint a 
kulákok fiait fogadta soraiba. Szakály 
Sándor szerint valójában a csendôrség 
tiszthelyetteseinek 80-90 százaléka sze-
gényparaszti családból érkezett, az ô 
gyerekeik, unokáik pedig a leggyak-
rabban már állami hivatalnokok, jogá-
szok lettek, azaz integrálódtak az ak-
kori középosztályba. De nem is ez a 
fontos, hanem az, hogy a csendôrség 
felderítési mutatója elérte a 80 száza-
lékot, bár ennél talán még fontosabb 
volt a testület bûnmegelôzô szerepe. 
Szakály Sándor többek között abban 
látja az eredmények kulcsát, hogy a ti-
zennégyezer fôs állományból csak hat-
százan szolgáltak tiszti rangban, a töb-
biek mind a terepen „tevékenykedtek”, 
ahogy mondani szokás. Természetesen 
a legegyértelmûbb s egyben legszigo-
rúbb szabályok keretei között. Ez lehe-
tett a siker másik kulcsa. 

Hiba lenne összevetni a csendôrséget 
a mai rendôrséggel. Amúgy is roppant 
gyenge a mai rendôrség társadalmi el-
fogadottsága, csak tovább rontana 
ezen minden összevetés. Ezt a rendôr-
séget egyedül a bûnözôk szeretik. Bár 
nem tisztelik. Nyilván azért is szeretik, 
mert nem kell, nincs miért tisztelniük. 
Errôl mindenekelôtt a politika tehet, s 
nem maguk a rendôrök. Egy új, a csen-
dôrséghez hasonló szervezetnek persze 
más nevet kellene kapnia. Ideológiáktól 
független feladatai, azaz a vidék vé-
delme a régi lenne. De hát megint itt 
esetlenkedik a politika. Született már 
néhány elképzelés, sôt, törvényjavaslat 
is egy új, a vidék védelmére létreho-
zandó fegyveres szervezettel kapcsola-
tosan, de mindent minden fórumon le-
söpört a balliberális oldal. Egy-egy 
aggódó, „politikailag korrekt” jobbolda-
li képviselô segédletével. Az EU üze-
neteitôl és az IMF basáskodásaitól 
megrettent Fidesz-kormány sem moz-
dul az ügyben. Pedig nemcsak a tulaj-
dont, a tisztes munka gyümölcseit le-
hetne megvédeni egy új testülettel, 
hanem ártatlan életeket is. Márpedig 
úgy tudni, hogy az emberi élet a legna-
gyobb jogi, morális, filozófiai és bioló-
giai érték, legalábbis a humanizmus 
óta. Vagy már túl vagyunk azon is?

(Magyar Hírlap)
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Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
Az internet lehetôvé tette a szinte 

azonnali tájékozódást a világ dolgairól, 
nemcsak híreket olvashatunk, hanem 
a hírek magyarázatait és ezerféle vé-
leményt a magyarázatokról. Azt hihet-
nénk, ettôl az emberiség okosabb lett, 
de a valóság kiábrándító. A globális 
Hyde Park hordószónokai most nem 
túlüvölteni próbálják egymást, inkább 
aljas és méretes ostobaságokkal hív-
ják fel magukra a figyelmet. A „tény-
feltárás” helyett ganajtúrás folyik, s 
miközben különbözô egyezmények, 
szervezetek és ombudsmanok foglal-
koznak hivatásszerûen az adatvéde-
lemmel és óvják a személyiségi jogo-
kat, a legdurvább és legbecstelenebb 
módon visszaélnek a botrányokra és 
pletykákra éhes publikum kíváncsisá-
gával és kárörvendô irigységével. Ez a 
közönség azonos azzal a nézôsereggel, 
mely az úgynevezett valóságshow-k 
rendszeres fogyasztója, a színvonal 
pedig egyre süllyed, mert brutális ver-
seny folyik a nézettségért, az inter-
neten pedig a rákattintásért. A szelle-
mi, lelki, erkölcsi proletárok kiszol 
gálása és az utánpótlás „nevelése” 
tervszerûen folyik, a liberális „önmeg-
valósítás” virtuális téren, az interneten 
megy végbe, ahol mindenki szabad és 
egyenlô, névtelenül és felelôsség nél-

kül, akár egy titkos szavazáson doboz-
ba ejtett szavazólap. A közízlés piaci és 
üzleti alapú rombolása Amerikából 
terjedt át Nyugat-Európára, majd a 
„befektetôkkel” együtt meghódította 
Közép- és Kelet-Európát is, érdemes 
megnézni a bulvárlapok és kereske-
delmi televíziók tulajdonosi hálózatát. 
Ez az Európai Unió legszentebb hazug-
ságának lényege, az eszmék és áruk 
szabad áramlásának hozadéka. Esz-
mékrôl már régen nincs szó, viszont a 
ganajtúrók áruvá vált silány ötletei, 
álhírei és szenzációi burjánzanak, akár 
a gyom, a sajtó- és véleményszabadság 
követelése mögé bújva. Nem arról van 
szó, hogy ne virágozzék minden virág, 
de azért az is túlzás, hogy csak a gyo-
mok virágozhatnak.

* * *
Nehéz lesz olyan embert találni, aki 

köztársasági elnökként megtestesíti a 
nemzet egységét. A nemzet ugyanis 
nem egységes, talán soha nem is volt 
és lesz az. Mindig vannak irigyek, gyû-
lölködôk, olyanok, akik már a „nemzet” 
szótól is hidegrázást kapnak, és bizony 

ott vannak a közömbösek, akiknek 
semmi sem számít, és akiket igazán 
csak a pénz és a has érdekel. Az ideális 
elnök olyan személy lenne, akit min-
denki ismer, tisztel és szeret. A problé-
ma az, hogy életükben még a szentek-
nek is bôven voltak ellenségeik, 
ahogyan mondják: többnyire megosztó 
személyiségek voltak, akár a próféták. 
Mivel nyilván csak egy középkorú 
vagy idôsebb ember jöhet számításba, 
fel kell tételeznünk, hogy mindeddig 
nem ártotta bele magát a politikába 
egyik oldalon sem. Múltjában nincse-
nek sötét foltok, vagyis nem zsarolható 
és fenyegethetô, már diáktársai is 
rajongtak érte, felmenôi mind maku-
látlan emberek voltak, pénzügyei 
rendben vannak, nincsenek vállalkozá-
sai, gyermekei és rokonai példás életû 
pártonkívüliek. Nem tartozik egyház-
hoz vagy felekezethez, makkegészsé-
ges, több nyelven beszél, van diplomá-
ciai érzéke, munkatársai rajongnak 
érte, tudományos fokozattal nem ren-
delkezik, bölcs, jóságos és elfogulatlan. 
Ilyen arc nélküli jóember persze nem 
létezik, de ha lenne is ilyen, a puszta 

tény, hogy Orbán Viktor fogja jelöl-
ni, azonnal ördögivé változtatná, kivé-
ve, ha az ellenzéki pártok valamelyik 
vezetôjére esne a választás. Mivel 
Mesterházy Attila felvetette, hogy 
Sólyom Lászlót kellene újból jelölni, 
talán még Árpi bácsit is rá lehetne 
venni, hogy testesítse meg a nemzet 
egységét, csodálom, hogy az LMP–nek 
még nem jutott eszébe. Ha akad ilyen 
csodálatos személy, a végtelenül füg-
getlen honi és külföldi sajtómunkások 
megnyugodhatnak, hiszen megmentet-
ték a köztársaságot és az elnöki tiszt-
ség méltóságát és tekintélyét. A névte-
len bloggerek pedig felkészülhetnek.

* * *
Amint azt sejteni lehetett, megindult 

a diplomamunkák, kisdoktorik iránti 
érdeklôdés, a Mandiner.hu például a 
Budapesti Közgazdaság-tudományi 
Egyetem tizenhat kisdoktori értekezé-
sét szemlézte az 1990-es évek elejérôl. 
A hivatkozások, forrásmegjelölések 
terén igen nagy a különbség, Gurmai 
Zita MSZP–s EP-képviselônô A ma-
gyar animáció piaci kérdései címû, 
1991-es disszertációjában nincsenek is 
hivatkozások, mint írja, „a témához 
nem volt elegendô mennyiségû és 
megfelelô mélységû szakirodalom, ... 
ezért inkább a személyes kutatómun-
kára helyezte a hangsúlyt”. A dolgozat-
nak irodalomjegyzéke sincs, úttörô 
munka lehetett ez a hatvankét oldal, 
kár, hogy a nagy mû a többi vizsgált 
dolgozattal együtt eltûnt az egyetem 
könyvtárának polcairól. Akik Schmitt 
Pál lemondása miatt örvendeznek, ta-
lán most tapasztalják, milyen lavinát 
indítottak el, a görgeteg még a marxis-
ta–leninista akadémikusokat is elérhe-
ti. Kezemben a Magyar Írószövetség 
tájékoztatója, címlapján egy régi 
fénykép a híres, 1986-os, vigadóbeli 
közgyûlésrôl. Albert Gábor emléke-
zését olvashatjuk az írók lázadásáról, 
az emelvényen ott ült Hubay Miklós 
elnök, Jovánovics Miklós titkár, „a 
Pártot Pál Lénárd akadémikus, a PB 
tagja, Berecz János, a történettudo-
mányok kandidátusa, a PB póttagja és 
Lendvai Ildikó képviselte”. A fotón ôk 
nem látszanak, csak az írók, amint ép-
pen valamirôl szavaznak, a fiatal Le-
zsák Sándor mindkét kezét felemeli 
lelkesen, a háttérben önmagamat is 
felfedezem. Az írók közül nagyon sok 
már régen halott, tájkép csata után és 
csata elôtt, ezen a gyûlésen szólalt fel 
Csurka István és Albert Gábor „szél-
sôségesen és pártellenesen”, és ekkor 
történt meg elôször, hogy régi, jó elv-
társak nem kerültek a választmányba. 
A „rendszerváltás” szele vagy inkább 
szellôje érzôdött ott, hogy aztán mi lett 
az egészbôl, azt mindenki tudja. Talán 
még Lendvai Ildikó és dr. Gurmai Zita 
is.

* * *
Már megszokhattuk, hogy a legna-

gyobb keresztény ünnepek elôtt min-
den, magára valamit is adó balliberális 
kifejezi a katolikus egyház ellen érzett, 
csillapíthatatlan gyûlöletét és megve-
tését. Para-Kovács Imre sem kelt 
megdöbbenést már régen. Csak két 
idézet: „Az, hogy a katolikus egyház a 
történelmi és jelenlegi bûnei után még 
legális a bolygón, számomra meglepô, 
de mivel toleranciám végtelen, hajlan-
dó vagyok ezzel a dologgal együtt élni, 
mert különösebben nem zavaró a je-
lenléte, szerencsére elég ritkán talál-
kozunk, és pénzbe is csak annyira ke-
rül, amit még elviselek.” Ezután kifejti 
a szerzô, hogy az egyház inkább hát-
ráltatta az emberiség fejlôdését, mint 
segítette volna, majd hozzáteszi: 
„Egyénileg tehát megtehetem, hogy 

nem engedek katolikus papot a gyer-
mekem közelébe, természetesen csak 
addig, amíg az állam, ez a klerikálfa-
siszta tákolmány nem ad át minden 
iskolát üzemeltetésre. Mert akkor már 
nem.” Persze a hittanról van szó, 
amely a gyermekekben bûntudatot 
gerjeszt, és ugye „az iskolai hittan 
károsabb, mint az egykori marxista 
szemléletû általános iskolai oktatás, 
mert ott csak a legelszántabb úttörôk 
jelentették fel a szüleiket”. Tipikus, 
elvakult, „szabadelvû” gyûlöletbeszéd 
ez, vitatkozni vele vagy cáfolni nem 
érdemes, hiszen orvosi eset, ilyesmivel 
tele van az internet. Csak az jut eszem-
be, hogy pontosan ez a mélységesen 
humanista, felvilágosult hangvétel jel-
lemzi az európai szocialistákat és libe-
rálisokat, vöröseket és zöldeket, Cohn-
Bendit eltorzult arca és fröcsögése 
merül fel emlékezetünkben, no meg a 
budapesti tudósítók kendôzetlen véle-
ménye a „klerikálfasizmusról”, amely 
hazánkban dühöng. Persze mi is 
dühöngünk, de a pénz mögöttük van, 
és a jól fizetett hálózat szorosan össze-
zár, így lesz a durva mocskolódásból 
„igazságbeszéd”, sôt bátor kiállás az 
emberi jogok, a szabadság és a de-
mokrácia mellett. Hiába berzenke-
dünk: klerikálfasiszták lettünk.

* * *
A balliberális napi- és hetilapoknak 

nem volt túl sok gondjuk a szerkesz-
téssel, a „schmittezés” és „doktorizás” 
szinte minden újságíró zombit megih-
letett, talán kötelezô is volt. Persze 
ugyanez történt volna, ha az állam-
elnök nem mond le. Ugyanakkor érde-
kes, hogy Antall József személye 
ugyanezen körökben egyre elfogadot-
tabb, sôt hivatkozási alappá is vált. 
Államférfiként emlékeznek meg róla 
azok is, akik mindent megtettek, hogy 
gáncsolják és rágalmazzák, úgy lát-
szik, húsz év gondolkodás és az ellen-
ség sírba tétele elég a vélemények 
megváltozásához. Az internet világá-
ban már napilapot sem könnyû friss 
információkkal ellátni, hetilapok ese-
tében pedig nagy kockázattal jár a 
legutóbbi hírekre épített politikai pub-
licisztika. Szegény Kovács Zoltán, az 
És fôszerkesztôje is belefutott egy 
jobbegyenesbe, mert még ott tartott, 
hogy Orbán Viktor 1988-as diploma-
munkáját dékáni utasításra nem adják 
ki. A dolgozatot a miniszterelnök fel-
tette a világhálóra, és a balliberálisok 
fanyalogva elismerték, hogy a disszer-
táció bizony nemcsak megfelelô, ha-
nem jó is. Szegény Kovács ekkor még 
nyilván arról sem értesült, hogy az 
ôszödi rémnek egyik dolgozatát sem 
találják, leselejtezték (a selejt bosszú-
ja) vagy gondos kezek ellopták, így 
aztán a fôszerkesztô így fejezi be fel-
háborodott cikkét: „De ezen túlmenôen 
az a politikus, aki ma Magyarországon 
Schmitt bukása után elfogadja, hogy 
helyette mások korlátozó döntést hoz-
zanak diplomája nyilvánosságának 
ügyében, az vak, és semmit sem ért.” 
Igen, de létezik másik út is, mégpedig 
a diplomát elveszteni, leselejtezni, el-
tüntetni, kilopatni. A sok gyûlöletírás 
után ajánlatos lélekfrissítôként elol-
vasni az Új Ember címû katolikus he-
tilapban az Orbán Viktorral készült 
ünnepi interjút. Államférfihoz méltó, 
keresztény és magyar gondolatok. 
Húsz év múlva talán megbocsátják 
neki is.

A birodalom 
visszavág 

Az 1989–90-ben kialakult politikai 
rendszer mûködésében most elôször 
fordult elô, hogy lemondott a köztár-
saság elnöke, és ez önmagában is ép-
pen elég nagy dráma ahhoz, hogy 
megpróbáljuk feltárni az esemény 
mélyszerkezetét. Alapos okunk van 
feltételezni, hogy ez a megrendítô tör-
ténet csupán egyik eleme annak a 
szétesési-lebomlási folyamatnak, amely 
az 1989–90-ben kialakult rendszer egé-
szét érinti. A lemondáshoz vezetô ese-
mények láncolatának van ugyan egy, 
az uralkodó nyilvánosságban zajló fe-
dôtörténete, ám ez, mint a neve is mu-
tatja, csak arra szolgál, hogy elfedje a 
valóságos történéseket.

A fedôtörténet szerint Schmitt Pál 
köztársasági elnök húsz évvel ezelôtt 
megírt egyetemi doktori disszertáció-
járól kiderült, hogy plágium, és az ügy 
számos drámai fordulata után az elnök 
lemondásra kényszerült. Mindez akár 
egy olyan tanmese is lehetne, amely 
arról szól, hogy a demokrácia mégis-
csak jó dolog, hiszen esélyt kínál arra, 
hogy az adott emberi közösség lelep-
lezze a „rosszat”, és megmutassa a 
„jót”, vagyis az igazság végül mindig 
gyôzedelmeskedik. Több jel utal azon-
ban arra, hogy ez nem így van. Például 
fel kellene tennünk azt a kérdést is, 
hogy ha a demokrácia valóban így mû-
ködik, akkor az elmúlt húsz évben 
miért nem volt képes ezt a plágiumot 
leleplezni, vagy még inkább, hogy mi-
ért nem volt képes már a megíráskor, 
tehát 1992-ben, eleve megakadályozni 
annak létrejöttét. Vagyis, hogy miért 
éppen „most jött el az ideje” a lelep-
lezésnek.

Itt egy kis kitérôt kell tennünk, hogy 
a világ folyamatait irányító valóságos 
hatalmi mechanizmusokról szóljunk 
néhány szót. Ez a birodalmi masinéria 
olyan kiválasztó-hatalmi gépezetet is 
mûködésben tart, amely meghatároz-
za, hogy bizonyos uralmi pozíciókba 
milyen létkarakterû személyek kerül-

hetnek, illetve az egyes személyekre 
nézve meghatározza, hogy az adott 
létkarakter milyen uralmi terekbe lép-
het be egyáltalán. És mivel minden-
kirôl meglehetôsen részletes informá-
ciónyalábbal rendelkezik, ha valaki 
megsérti a kiválasztó hatalom normáit, 
nem kerülheti el a retorziót. Így volt ez 
ebben az esetben is. A lokális uralmi 
rendszerekben általában a jegybankel-
nök és az államfô személye tartozik a 
birodalom által leginkább „szigorúan 
ellenôrzött” pozíciók közé, és aligha 
véletlen, hogy éppen e két poszt körül 
örvénylenek az elmúlt közel két év 
legsúlyosabb konfliktusai. A köztársa-
sági elnök intézményérôl szinte csak 
azt a sztereotípiát ismertük eddig, mi-
szerint a politikai rendszerünkben ez 
jogi szempontból „súlytalan” és „fele-
lôtlen”, amennyiben nincsenek valósá-
gos jogosítványai arra, hogy érdemben 
beavatkozzon az uralmi rendszer mû-
ködésébe. Ez jogi értelemben többé-
kevésbé igaz is, ám, hogy az intézmény 
a globális birodalom és a lokalitás szá-
mára egyaránt rendkívüli jelentôségû, 
azt az elmúlt húsz év drámai módon 
visszaigazolta.

Amikor a „konstruktôrök” az új ma-
gyar uralmi rendszert felépítették, 
pontosan tudatában voltak annak, 
hogy a magyar társadalom nagy több-
sége egyre inkább kifosztott páriaként 
tengeti majd életét, éppen ezért nagy 
jelentôsége lesz annak, hogy miként 
lehet majd minél kisebb rendészeti 
ráfordítással féken tartani e vesztes 
többséget. A gigantikus, manipulatív 
gépezetek üzemeltetésének döntô ele-
mévé vált tehát az a hatás, amit a köz-
társasági elnök intézményétôl vártak. 
A „súlytalan és felelôtlen” elnök, ép-
pen ezek miatt, természet adta módon 
lehet népszerû, hisz nem részese a sú-
lyos elosztási konfliktusoknak.

Megszólalásának tehát hatalmas er-
kölcsi, érzelmi, indulati súlya van, 
ügyes manipulatív felhasználásával a 
bennszülöttek féken tartásának legha-
tékonyabb eszközét lehet így belôle 
felépíteni. Ráadásul evidencia, hogy ––
mint a legmagasabb közjogi méltóság 

–– a lokális médiastruktúra bármelyik 
eleméhez azonnali és teljes hozzáfé-
rése van. A két mozzanat összekap-
csolhatósága tette a köztársaság 
Schmitt Pál elôtti három elnökét „glo-
bális birodalmi csúcsfegyverré”. 

Ez a leglátványosabban Göncz Árpád 
esetében mûködött, de a másik kettô 
esetében is jól üzemelt. Göncz Árpád-
nak például nem is kellett puccsot 
elkövetnie az ôt delegáló struktúrák 
által szervezett taxisblokád idején, 
egyszerûen félretolta az egész uralmi 
rendszert, és így diktálta a kormány 
kapitulációját jelentô egyezséget. Ez 
az eset is megrendítô pontossággal jel-
zi, hogy bizonyos történelmi pillana-
tokban a súlytalan elnök milyen mér-
hetetlen hatalmat összpontosíthat a 
kezében. Ha nem is ilyen szélsôsége-
sen, de aligha félreérthetô módon fog-
lalt állást rendszeresen Sólyom László 
a „strukturális reformok” mellett, s ál-
lította ezzel az elnöki intézmény er-
kölcsi erejét a globális birodalmi ki-
fosztás növelésének szolgálatába. 
Összefoglalva tehát azt kell rögzíte-
nünk, hogy a birodalmi kiválasztó ha-
talom az elsô három köztársasági el-
nök esetében zavartalanul mûködött, 
Sólyom László megválasztásánál pél-
dául teljesen egyértelmûen ki is de-
rült, hogy kizárólag a globális és lo-
kális SZDSZ kegyébôl kaphatta meg 
pozícióját.

Schmitt Pál „kivégzése” azonban azt 
jelzi, hogy a globális kiválasztó hata-
lom nem adta beleegyezését a megvá-
lasztásához, így ha a hivatalba lépését 
nem is tudta megakadályozni, a meg-
buktatását kíméletlen precizitással 
végrehajtotta. És ennek alapvetô oka 
az, hogy Schmitt Pál ugyan lojális volt, 
csakhogy nem a birodalommal, hanem 
éppen ellenkezôleg, a birodalommal 
most éppen konfliktusba keveredô 
Orbán Viktorral szemben. Ezért kel-
lett elbuknia. Ha ezt a csatát újra el is 
veszítette a nemzet, de legalább te-
gyünk kísérletet a tanulságok összeg-
zésére.

Bogár László 
(Magyar Hírlap)
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Elsô alkalommal hozták nyilvános-
ságra a World Happiness Reportot. Az 
Earth Institute jelentésébôl az derül 
ki, hogy bár az általános jólét és a bol-
dogság között látható összefüggés van, 
az anyagi bôség mégsem a boldogság 
kizárólagos oka. Az emberek a gazdag 
skandináv államokban a legboldogab-
bak –– a dobogón végzett Dánia, Finn-
ország és Norvégia is ––, de a meg-
kérdezettek fontosnak tartják a 
korrupció hiányát, az erôs szociális 
hálót, a testi és mentális egészséget, a 
kiszámíthatóságot, és természetesen a 
jó családi körülményeket is. A jelentés 
rámutat, hogy ezek összessége fonto-
sabb az általános jólétnél.

Magyarország a lista 96. helyén vég-
zett; a vizsgált országok kétharmada 
megelôz bennünket, ha a boldogságról 
van szó. Hogy a jó anyagi körülmények 
nem garantálják a boldogságot, azt az 
is alátámasztja, hogy nem csupán az 
olyan, nálunk gazdagabb országok 
elôznek meg bennünket, mint Cseh-
ország, vagy Szaúd-Arábia, hanem 
Pakisztán, Ukrajna, vagy Románia is. 
Az egyenesen érthetetlennek tûnik, 
hogy Magyarországnál még egyes 
katonai diktatúrák is élhetôbb helynek 
mutatkoznak: a listán Irán, Kuba és 
Mianmar is magasabb helyen végzett. 
A sereghajtó a nyugat-afrikai Togo –– 
ôk a lista utolsó, 156. helyére szorul-
tak.
Boldogan éltek
1. Dánia / 2. Finnország / 3. Norvégia
4. Hollandia / 5. Kanada / 6. Svájc / 7. 

Svédország / 8. Új-Zéland / 9. Ausztrá-
lia / 10. Írország / 96. Magyarország / 
156. Togo

Az elmúlt években a közgazdászok és 
a szociológusok többször is arra a kö-
vetkeztetésre jutottak, hogy új, az álta-
lános jólét mérésére alkalmas mód-

szertanra lenne szükség; olyanra, 
amely képes mérni az országok gazda-
sági és társadalmi sikerességét. Sokan 
vitatják, hogy az olyan, régóta használt 
mutatók, mint a GDP, pontos képet 
festenének egy-egy ország valós hely-
zetérôl. Ennek hatására kezdtek el 
olyan mutatókat használni, mint a 
GNP (Gross National Happiness), 
amely az életminôséget és a boldog-
ságot a GDP-nél tágabb kontextusban 
vizsgálja. A délkelet-ázsiai Bhután 
volt az elsô ország, amely használni 
kezdte a GNP-mutatót; miniszterelnö-
kük, Jigmi Y. Thinley az ENSZ-ben 
tartott beszédében megemlítette, hogy 
sze-rinte ideje szakítani a GDP-vel.

Thinley kijelentése nem meglepô: 
Bhután rendszerint az élmezônyben 
végez, ha az országok lakosságának 
általános elégedettségét vizsgálják. Az 
elnök korábban azt nyilatkozta a Time 
magazinnak, hogy a GDP-re épített 
fejlôdési modell fenntarthatatlan. A 
folyamatos növekedés fogalma ugya-
nis értelmetlen egy olyan környezet-
ben, ahol a hozzáférhetô erôforrások 
korlátozottak. Thinley fontosabbnak 
tartja, hogy a politikai szabályozás 
minden állampolgár számára megte-
remtse a boldogulás lehetôségét.

A WHR arra is kitér, hogy bár a gaz-
dagabb országok lakói többnyire bol-
dogabbak is, a szociális támogatás, a 
korrupció hiánya és a személyes sza-
badság sokkal fontosabb tényezôk. A 
lista rámutat, hogy az életszínvonal 
emelkedésével a boldogság is növek-
szik, de nem mindenhol ––- ezt igazolja, 
hogy az Egyesült Államok is csupán a 
11. helyre került. A világ mindenesetre 
boldogabb hellyé vált az elmúlt har-
minc évben.

A jelentés szóba hozza, hogy a mun-
kanélküliség szintén hozzájárulhat a 

boldogtalansághoz, ráadásul nem is 
kis mértékben: legalább annyira letar-
gikussá teszi az embert, mint a gyász 
vagy egy válás. A munkahelyen azon-
ban nem csupán a magas fizetés ga-
rantálja a boldogságot: egy stabil állás 
jó munkakapcsolatokkal legalább any-
nyit nyom a latba, mint a magas fize-
tés, vagy a kedvezô munkakörülmé-
nyek.

Ugyancsak fontos szempont a lelki 
egészség; ez komoly mértékben befo-
lyásolhatja egy ország boldogságát. 
Figyelemre méltó, hogy a fejlett or-
szágokban is csupán a mentálisan sé-
rült emberek negyede kap megfelelô 
kezelést –– és a fejlôdô vagy elmara-
dott országokban ez az érték még ala-
csonyabb. A harmonikus családi élet 
és a tartós házasságok szintén hozzá-
járulnak a pozitív közhangulathoz. Azt 
is megfigyelték, hogy míg a fejlett 
államokban a nôk boldogabbak a férfi-
aknál, a szegényebb országokban ez 
már nem figyelhetô meg.

* * *
Minden idôk eddigi legnagyobb hajó-

mentésére készülnek az olaszországi 
Giglio közelében, ahol januárban zá-
tonyra futott és oldalára dôlt a Costa 
Concordia luxushajó. A most vázolt 
tervek szerint a várhatóan májusban 
kezdôdô mûvelet lényegében megsza-
kítás nélkül zajlik majd, a hét minden 
napján, huszonnégy órában, legalább 
tíz hónapig, de talán egy évig. A munka 
tervezésénél két fô szempont van:
hogy egyben tartsák a hajót, és minél 
kisebb környezeti kárt okozzanak.

Az elôzetes számítások szerint a hajó 
mentése 300 millió dollárba kerül 
majd, azaz majdnem pontosan felébe a 
114 ezer tonnás óceánjáró értékének. 
Utána már a biztosítók dolga eldönteni, 
hogy mi történjen vele: helyreállítják 

Az eurózóna válság mint 
történelmi hagyaték

Biztosan nagyon sok európai kérdezi manapság, hogy ho-
gyan juthatott idáig Európa a közös pénzzel az euróval. Hol 
volt akkor az a sok okos ember, politikusok, közgazdászok, 
a pénzügyi világ szakértôi amikor az euró születését elôké-
szítették?
Mary Elise Sarotte a történelem és nemzetközi kapcsola-

tok professzora az amerikai University of Southern Cali-
fornia-án a Foreign Affairs 2010 szeptemberi számában 
felvázolta azt az utat ami a 2010-es elsô euró krizishez ve-
zetett.

Már 1970-ben a Werner Report egy közös pénz bevezeté-
sét szorgalmazta 10 éven belûl. Az európai államok ellenál-
lása miatt csak 1989-ben a berlini fal lerombolása után 
kezdôdött egy folyamat aminek fô szereplôi a német kan-
cellár Kohl és Mitterand francia elnök voltak. A francia-
német megegyezés szerint az európai jegybank megkapta 
a függetlenséget (a német óhaj) de az eurót haladék nélkül 
vezessék be (a francia kívánság).

Az eurózóna szabályait az 1992-es Maastricht Egyezmény 
fektette le. A belépéshez három követelményt szabtak meg 
:— az évi költségvetés hiánya nem lehet több mint a GDP 3 
százaléka

— a teljes államadósság nem lehet a GDP 60 százalékánál 
magassabb

— a belépés elôtti egy év inflációs számokat is szabályoz-
ták Sarotta történész 6 okot sorol fel ami a Maastricht 
Egyezmény csôdjéhez vezetett

1. Igyekeztek minél több országot bevonni az unióba, ––
minél több állam annál nagyobb a siker alapon. Így több 
olyan államnak sikerült bejutni, mint pl Belgium és Olasz-
ország (államadósság több mint a GDP 60%-a) és Görögor-
szág ahol nemcsak a szabályoknak sem feleltek meg ha-
nem még a statisztikai adatokat is meghamisították.

2. Miután beléptek az Unióba a gyengébb államok ugyano-
lyan alacsony kamatlábbal juthattak kölcsönökhöz, mint 
Németország. Ez egy olyan nagy költekezést indított el 

aminek a vége egy óriási államadósság lett ezekben az 
államokban.

3. Mivel túlságosan sok tag ûlt a tárgyalóasztaloknál na-
gyon nehéz volt a renitens államok megfegyelmezése il-
letve megbüntetése.

4. A németek visszavonulót tülköltek az európai egyesü-
lésnek. Berlin üzent, hogy minden európai állam felelôs a 
saját bankjaiért. Merkel kancellár háttérbe helyezte az 
„európai háztetô javítását”.

5. Az eurózóna sok gondja miatt lehetetlen volt tagadni, 
hogy a Maastricht Egyezmény egy rosszul begombolt 
mellény. Sem a mentô-intézkedések tilalma sem a pénzpi-
acok mûködése nem tudta eltakarni a mentô csomagok 
szükségességét. Mivel erre nem volt útmutató, az európai 
politikusok 2010 tavaszán egy sorozat pánikkal fûszerezett 
gyûlés után úgy döntöttek, hogy a tagállamok 500 milliárd 
eurót fizetnek egy mentô alapba, és az Európai  Jegybank 
felhatalmazást kapott államkötvények felvásárlására.

6. A krizis feltárta az eurózóna gazdasági kormányzatának 
hiányosságait. A tagállamok nem akartak túl szigorú 
szankciókat megszavazni, mert attól féltek, hogy elôbb 
utóbb ô k is bajba jutnak. Maga Németország, fôleg az 
egyesítés költségei miatt egy idôben nem teljesítette az 
Únió elôirásait, és szégyen ide, szégyen oda engedékeny 
elbánásért nyújtott be egy kérvényt.

Másfél év telt el amióta Sarotte történész cikkét megírta 
s azóta sok egyeztetés és tanácskozás ellenére az eurózóna 
gondjai nem szûntek meg.

Az európai pénzügyi válságnak van egy nagyon bizár és 
számunkra felháborító jelensége. Amíg az eurózóna egyes 
országai többszázmilliárd eurós mentôcsomagokat kap-
nak, az a Magyarország, ami nem kér az európai adófize-
tôktôl egy fillér segélyt sem mert a magán piacokon el 
tudja adni államkötvényeit, egy egész sor piszlicsár 
ügyektôl kezdve elfogadhatatlan politikai zsarolásig az 
Európai Unió célkeresztjében van. Reméljük, hogy a 
magyar szoci „haladó” „hazafiak” keze ebben a pisz-
kos ügyben tisztább, mint amilyennek látszik.

Kroyherr Frigyes 



és ismét vízre teszik, vagy ócska vas-
ként dolgozzák fel.

Az eredeti tervek között felvetôdött 
az is, hogy a hajót mostani pozíciójában 
darabolják fel néhány száz tonnás da-
rabokra, ezeket pedig egyenként szál-
lítsák el. Ezt az elképzelést azonban 
több megfontolásból is elvetették. A 
legfontosabb ellenérv nyilvánvalóan a 
környezetvédelem volt, a darabolás 
ugyanis beláthatatlan mértékû károkat 
okozott volna. De elhangoztak kegye-
leti érvek is: a katasztrófa 32 halottja 
közül kettôt ugyanis még mindig nem 
találnak, az eljárás tehát emléküket 
szentségtelenítené meg.

A szakértôk figyelmeztetnek azonban 
arra is, hogy környezeti kockázatok a 
most véglegesnek tûnô megoldás ese-
tében is vannak. Igaz ugyan, hogy 
márciusban sikerült teljesen kiszivaty-
tyúzni a hajóból a balesetkor benne 
lévô 2300 tonna üzemanyagot, a men-
tés azonban olyan beavatkozásokkal 
jár, amelyek minden bizonnyal okoz-
nak majd károkat.

Elsô lépésben azt kell megakadályoz-
ni, hogy elmozdítása esetén a most egy 
sziklán fekvô hajó elsüllyedjen. Már-
pedig a 290 méter hosszú hajótesten 
ötven méteres nyílást keletkezett, 
amikor zátonyra futott. Ezt most min-
denek elôtt le kell zárni. Ezt követôen a 
hajótestet megpróbálják légmentesen 
zárható részekre osztani.

A következô fázisban pontonokat, il-
letve óriásdarukat telepítenek a hajó 
mellé, ezek segítségével próbálják 
majd a nyolcvan fokban megdôlt Costa 
Concordiát kiegyenesíteni, illetve a 
felszínre emelni. Utóbbiban segíthet 
az is, hogy ebben a fázisban levegôt 
pumpálnak a zárható rekeszekbe, így 
generálva felhajtóerôt. Ha sikerül a 
manôver, a hajót el tudják vontatni 
egy dokkba, minden bizonnyal Geno-
vába, ahol egyébként 2006-ban, új ko-
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besegít –– sorolta fel.

A rádió napi 24 órában sugároz adást, 
ebbôl a csángó népzene 15 órát tesz ki. 
A többi idôben könnyûzene, riportok, 
vallásos és egyéb mûsorok hangzanak 
el. A vallásos programokat az erdélyi 
Mária Rádióról veszik át.
Lôrinc Cselesztin terveikrôl el-

mondta, hogy az eddiginél még színe-
sebb mûsorkínálatot szeretnénk a 
hallgatóinknak nyújtani, az irodalmi, 
történelmi, kulturális és ifjúsági té-
mák mellett, híradót és idôjárás-je-
lentést is szeretnének adni, valamint 
szeretnének beszámolni a nagyvilág 
történéseirôl is.

* * *
A székelyföldi Miklósváron töltötte a 

húsvéti ünnepeket Harry herceg, II. 
Erzsébet brit uralkodó unokája, aki a 
harmadik a trónöröklés sorrendjében.

A herceg, aki elôször látogatott Ro-
mániába, egy menetrendszerinti Wizz 
Air járattal érkezett magánlátogatásra 
péntek délben a marosvásárhelyi 
Transilvania repülôtérre. A repülôtér 
vezetôsége a Mediafax hírügynökség-
nek elmondta, a herceg sem az utazása 
célpontjáról, sem romániai tartózkodá-
sa idôtartamáról nem nyilatkozott. A 
Mediafax helyi forrásokból úgy érte-
sült, hogy Harry herceget a Kovászna 
megyei Miklósváron gróf Kálnoky 
Tibor látta vendégül a XVI. században 
épült Kálnoky-kastélyban.

A brit királyi család és a Kálnoky gró-
fok kapcsolatai közismertek Erdély-
ben. A miklósvári kastélyban többször 
is vendégül látták már Károly herce-
get, II. Erzsébet királynô fiát, Vilmos 
és Harry herceg apját. Kálnoky Tibor 
és felesége 2011-ben részt vett Vilmos 
herceg és Kate Middleton londoni 
esküvôjén.

Károly herceg a Kovászna megyei 
Zalánpatakon két birtokot is megvásá-
rolt, egy több mint százéves házat tel-
jesen felújíttatott. A herceg az erdélyi 
szász épített örökségnek is lelkes cso-
dálója. A Brassó megyei Szászfehér-
egyházán több birtokot is megvásárolt, 
a brit Mihai Eminescu Alapítvány pe-
dig a hagyományos építészeti stílust 
tiszteletben tartva többtucatnyi szász 
házat restaurált.

Károly herceg több interjúban kifej-
tette, Erdély tájai lenyûgözik, és úgy 
vélekedett, meg kellene azokat ôrizni 
minél természetesebb formájukban. 
2011. májusi látogatásán a román köz-
szolgálati televíziónak úgy nyilatko-
zott, „Románia legjobb exportterméke 
Erdély”, szerinte Nagy-Britannia sem 
rendelkezik ilyen értékes kinccsel.

A brit királyi család erdélyi gyöke-
rekkel is rendelkezik. II. Erzsébet ki-
rálynô ükanyja, Rhédey Klaudia a 
Maros megyei Erdôszentgyörgyön 
született 1812-ben, és az ottani Rhédey 
kastélyban nevelkedett.

* * *
Ökumenikus egyházi szertartással és 

katonai tiszteletadás mellett temették 
újra a magyar királyi 2. honvéd had-
sereg katonáinak földi maradványait, 
amelyekre a Don-kanyartól visszavo-
nuló sereg útvonalán találtak rá.
Hende Csaba honvédelmi miniszter 

búcsúztató beszédében köszönetet 
mondott mindazoknak, akik elkötele-
zett munkával ápolják a Donnál elesett 
magyar honfitársak emlékét.

A Don-kanyarban a magyar királyi 2. 
honvéd hadsereg hadmûveleti terület-
re indulásának 70. és a rudkinói II. 
Magyar Központi Katonai Temetô 
megépítésének 10. évfordulóján tar-
tották a megemlékezést és az újrate-

rában vízre bocsátották.
A hajómentéseket végzô cégek nem-

zetközi szervezetének munkatársa a 
Sky News-nak azt mondta, az egyik 
legnagyobb milyen munka lesz –– na-
gyon költséges és akár nagyon veszé-
lyes is lehet.

* * *
Lôrinc Cselesztin, a CSÁNGÓ rádió 

megálmodója és szerkesztôje az MTI 
kérdésére elmondta: azt tervezik, 
hogy Csángó Rádió adását mintegy 
100 km-es körzetben sugározzák, mert 
csak így tudják egész Csángóföldet le-
fedni.

A rádió jelenleg csak azok számára 
elérhetô, akik számítógéppel és inter-
netes kapcsolattal rendelkeznek,ôk vi-
szont szeretnék elérni azt is, hogy földi 
sugárzással, az éterben is szóljon a 
mûsor, s meghallgathassák azt azok a 
csángók is, akiknek a rádiókészülékein 
most csak román adók foghatók. Eh-
hez azonban önálló stúdióra lenne 
szükségük –– jegyezte meg, hozzátéve: 
jelenlegi a havi költségeik 35 ezer fo-
rintot tesznek ki.

A földi sugárzás kialakításának pon-
tos költségei még nem ismertek, de a 
részleteken már dolgoznak.Felidézte, 
hogy a Csángó Rádió internetes sugár-
zását 2009. novemberében indította el 
moldvai Csíkfaluban, hogy a csángók 
kultúráját terjessze, s hírt adjon az ott-
hon élô és külföldön dolgozó vagy a 
Moldvából kitelepült csángóknak.

A rádió azonban nemcsak a moldvai 
csángóknak szól, hanem minden ma-
gyarnak és a csángók iránti érdeklô-
dônek is –– mondta az MTI-nek Lôrinc 
Cselesztin, aki arra is kitért, hogy mi-
vel a csángóság egy része nyelvében 
már asszimilálódott a románsághoz, a 
rádió román nyelven is sugároz. A 
mûsorok összeállításába több önkén-
tes, Duma András, Duma Dániel, 
Halász Péter és Takács Szabolcs is 

metést.
* * *

Május 15-én ül össze az a bolíviai bí-
róság, amely megkezdi a Tóásó-ügy, 
az úgynevezett terrorista összeeskü-
vési ügy érdemi szakaszának tárgyalá-
sát, a szóbeli meghallgatásokat.

Bolíviai sajtójelentések szerint –– 
miután november elején az illetékes 
bolíviai bíróság lezárta a per vádeme-
lési szakaszát, és esküdtszék elé utalta 
a 39 gyanúsítottat, köztük a magyar 
állampolgársággal is rendelkezô Tóá-
só Elôdöt –– az illetékes La Paz-i 
törvényszék a hét közepén értesítette 
a bolíviai belügyi tárcát a bírósági tár-
gyalás idôpontjának kitûzésérôl.

A hivatalos értesítés szerint április 
24-én tartják a meghallgatásokat a 12 
polgári esküdt kiválasztására, közülük 
május 2-án választják ki azt a három 
bírót, aki két hivatásos bíróval együtt 
alkotják majd a tárgyalást vezetô bírói 
testületet.

Kormányzati források a vádlottak 
nagy száma miatt elhúzódó tárgyalásra 
számítanak –– jelentette a Los Tiempos 
bolíviai lap internetes kiadása.

Az ügyészség szerint a gyanúsítottak 
terroristák, akik meg akarták gyilkolni 
a bolíviai elnököt, és fegyveres milíciát 
szerveztek, hogy elszakítsák Santa 
Cruz tartományt az országtól. Ellenzé-
ki körök és egyes diplomaták szerint 
viszont kreált ügyrôl van szó, és a hát-
térben a kormánynak az a szándéka 
áll, hogy lejárassa legbefolyásosabb, 
Santa Cruzban szervezkedô ellenfele-
it.

Az ügy 2009 április 16-ának hajnaláig 
nyúlik vissza, amikor a rendôrség be-
jelentette, hogy felszámolt egy ter-
rorista csoportot. A rajtaütés során 
életét vesztette a bolíviai-magyar-hor-
vát állampolgárságú Rózsa Flores 
Eduardo, az erdélyi Szovátáról való 
Magyarosi Árpád és az ír Michael 
Martin Dwyer. A csoportból Tóásó 
Elôd és a horvát-bolíviai állampolgár 
Mario Francisco Tádic Astorga azó-
ta a San Pedro börtön rabja.

Bolíviában felemelték az elôzetes le-
tartóztatás maximális idejét 18-ról 36 
hónapra, de Tóásó esetében ez a 36 hó-
nap is lejár áprilisban.

A per 39 vádlottjának hozzátartozói 
és barátai a bolíviai kommandós akció 
hároméves évfordulójára, hétfôre vir-
rasztás terveznek Santa Cruz egyik 
központi részén, a Szeptember 24. té-
ren, hogy megmozdulásukkal széles 
körû, átlátható és részrehajlástól men-
tes vizsgálatot követeljenek Rózsa 
Flores Eduardónak a latin-amerikai 
országban kifejtett tevékenysége 
ügyében.

* * *
A Hargita Megyei Környezetvédelmi 

Ügynökség legfrissebb megfigyelései 
szerint a medvék nem mennek már fel 
a Hargitára telelni, hanem a dombvi-
déken maradnak, a farkasok étrend-
jébe pedig bekerültek a kóbor kutyák.
Both József, a Hargita Megyei Kör-

nyezetvédelmi Ügynökség osztályve-
zetôje számolt be a vadállomány most 
zajló összeírásának, és az ezzel kap-
csolatos megfigyeléseknek az eredmé-
nyeirôl a Székelyhon portálnak. A 
szakember elmondta: a zömében ma-
gyarok lakta Hargita megyében a 
hosszúra nyúlt tél miatt május 15-ig 
kellett kitolni a vadszámlálás határi-
dejét, ezért most még csak a vadállatok 
életmódjával kapcsolatos megfigyelt 
jelenségek körvonalazódnak.
Both József elmondta: a terepmunka 

során azt tapasztalták, hogy egyre 

több medve tölti a telet is a dombvi-
déken, nem húzódnak már fel telelni a 
Hargita magas hegyeire. Ezek a med-
vék általában kidôlt fák gyökerei alatt 
készítenek búvóhelyet, barlangot, 
vagy ásnak maguknak kisebb kotoré-
kot. Valószínûleg azért maradnak az 
alacsonyabban fekvô területeken, 
mert a kukoricásokban, gyümölcsösök-
ben késô ôszig találnak ennivalót.

A szakember arra figyelmeztetett, 
hogy a települések terjeszkedése, és a 
vadállatok életterének csökkenése mi-
att egyre elmosódottabbá válik a ha-
tárvonal a civilizáció és a vadon között. 
A gazdák kukoricatermésének egy ré-
szét a vadak falják fel, és az is megtör-
ténik, hogy saját kertjében támad meg 
valakit a medve, vagy valamely szé-
kelyföldi város területén marcangol-
nak szét egy ôzet a kóbor kutyák.

Ennek a változásnak a része az is, 
hogy a gazdátlan ebeket viszont a far-
kasok falják fel. Both József magya-
rázata szerint a kóbor kutyák könnyû 
prédát jelentenek a farkasok számára. 
A szakember hozzátette, a farkasok 
kutyavadászata csak most vált jelen-
séggé, hiszen régen sokkal alacso-
nyabb volt a kóbor kutyák száma a 
térségben.

* * *
A férfiakról elnevezett utcák uralma 

ellen hirdetet harcot egy olasz föld-
rajztanárnô. Pia Ercolini elôször ak-
kor szembesült vele, hogy milyen ke-
vés utca viseli híres nôk neveit, amikor 
könyvet írt azokról a nôkrôl, akik fon-
tos szerepet játszottak Róma életében. 
„A kutatás során tûnt fel, hogy nincs 
nyomuk a nôknek. A történelem egy-
szerûen csak törölte ôket, nincsenek 
ott” –– idézte a BBC brit közszolgálati 
csatorna internetes híroldala.

Ercolini és 26 társa mind a 16 650 ró-
mai utca nevét átnyálazta, hogy meg-
állapítsa, mennyit kereszteltek el nôk-
rôl. Kutatásukból kiderül, az olasz 
fôváros utcaneveinek 45,7 százaléka –– 
7575 darab –– viseli férfiak nevét, míg 
nôkét csupán 3,5 százalékuk, összesen 
580 utca. Több más olasz város utca-
neveit is megvizsgálták, és hasonló 
arányokat találtak. Ercolini szerint ez 
egyértelmûen a diszkriminációt jelzi.

Most a helyi önkormányzatoknál 
szorgalmazzák, hogy javítsanak az 
egyenlôtlen helyzeten, Facebook-cso-
portot is létrehoztak, de jelezték, nem 
akarják átnevezni a meglévô utcákat, 
hanem azt szeretnék, ha nôkrôl nevez-
nék el az új közterületeket.

Elsôként három, római parkokban 
húzódó gyalogos ösvényt szeretnének 
nôk után elkeresztelni. A római 15. 
kerület vezetése pedig hajlik arra, 
hogy két parkot is nôkrôl nevezzen el, 
az egyiket az elsô doktori fokozatot 
szerzô nôrôl, Elena Cornaróról, a 
másikat pedig Laura Bassiról, aki 
elsôként taníthatott hivatalosan euró-
pai egyetemen nôként.

MAGYAR KULTÚR KÖR

MEGHÍVÓ
A Melbourne-i Magyar 
Kultúr Kör vezetôsége

szeretettel meghívja önt, 
kedves családját és barátait

a Magyar Kultúr Kör

Évforduló
Gála Báljára
Április 28-án, szombat este fél nyolc órai 

kezdettel tartunk
a 700 Waverley Rd. Glen Waverley

címen lévô Glen Waverley Community Centreben.

Fellép a Kultúr Kör tánccsoportja.
Pityu és Ági szórakoztat 

Kitünô vacsora,
üditôk, kávé és sütemény kapható. B.Y.O.

Gazdag tombola
Belépô: $16.-, ifjúságnak $ 10.-

Vacsora: $12.-

Jegyek rendelhetôk:
Zöldhelyi Erzsébet: 9794-5196

Kovács János: 9759-7087 
és Fazekas Gáspár: 8768-9820

Mindenkit szeretettel vár a Magyar Kultúr Kör vezetôsége! 

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206
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Mi, „öreg ausztráliai magyarok”, 
már nem nagyon szeretjük elismételni 
történetünket, a fiatalabbakat úntatni 
azzal, hogy milyen nehezek is voltak 
elsô bevándorló éveink. Pedig mind-
nyájunknak lenne mit mesélni,  hogy 
miként kerestük elsô ausztrál fillérein-
ket pincérkedéssel, virágárulással, ta-
karítással meg egyéb, hasonlóan lé-
lekemelô munkákkal. Még az a sze-
rencse, hogy a legtöbb ilyen történet 
elôbb-utóbb vidámabb fordulatot vett 
és legtöbbünk valahogy csak rátalált 
arra az útra, mely valami féle kielégítô 
élethez vezetett.

Amikor egy ilyen életúton járó em-
bert keresek sok kedves barátunk és 
ismerôsünk között, akkor elsôként 
mindíg Platthy Márta szobrászmû-
vésznô jut eszembe. Az ô története 
nem akármilyen, bizony nehezen ha-
sonlítható másokéhoz, mert még a 
kezdeti nehézségek sem voltak olya-
nok, mint másoké.

De nézzük, mit ír róla Dr. Tanka 
László, a „Magyarok a Nagyvilágban” 
címû encyclopédia jellegû mûvében:  

„Leánykori nevén Salacz Márta. 
1920. március 1-én született Sátoralja-
újhelyen. Régi magyar családból szár-
mazott, ôsei eredete visszavezethetô a 
Báthoryakra. Jól szituált polgári kör-
nyezetben, erkölcsös, kersztény szel-
lemben nevelkedett.A mûvészet iránt 
fogékony kislány édesanyjától, a nagy 
tehetségû festômûvésztôl tanult meg 
a festészet alapjait. 1942-ben férjhez 
ment Platthy Gyôzô ejtôernyôs had-
nagyhoz. A háború után a család sok 
nehézségen ment át, sorsuk a „szoká-
sos” volt a kommunizmustól szenvedô 
Magyarországon: többszörös kitelepí-
tés, üldöztetés, megkülönböztetés.”

Valóban, találó, jó summázása ez egy 
szépnek ígérkezô, de hamarosan küz-
delmessé váló életkezdetnek. Még 
tegyük hozzá azért azt is, hogy Márta 
Budapesten végezte iskoláit és a leg-
nehezebb háború utáni korszak után a 
számítástechnika terén dolgozott.    

De ugorjunk képzeletben néhány 
évet –– meg földrészt –– és inkább 
folytassuk a 70-es évek Ausztráliá-
jában. Az idôközben megözvegyült 
Mártát itt találjuk akkor már, leánya 
–– úgyszintén Márta –– után jött vég-
legesen Sydneybe. Sajnos a szerencse 
egyelôre nem szegôdött melléjük, 
mert családi és egészségi problémák 
miatt a két Márta szinte magára hagy-
va, segítség nélkül kellett, hogy meg-
élhetést teremtsen maguknak.

Jobb híjján fizikai munkával keres-
ték kenyerüket, Márta takarítást, va-
salást és egyéb házimunkákat vállalt, 

Csak szépet és jót alkot... 

iparmûvészi munkáiból. Ma ezek a da-
rabok magángyûjtemények értékes, 
egyedi darabjai, melyek a magyar 
kultúra mindenen átsugárzó, különös 
szépségét hirdetik. 

1975-ben nagy forduló állott be éle-
tében: szobrászattal kezdett foglalkoz-
ni. Autodidakta módon tanulta meg a 
háromdimenziós ábrázolás csínját-
bínját. Elôször agyagból készítette 
szobrait, majd késôbb kitbôvítette al-
kotói tevékenységét a márvány és az 
ironstone megformálására is, majd a 
porcelánkészítés technikáját is megta-
nulta. Szobrai jórészének végleges 
formái bronzból készültek. 1977-ben 
már a Womens Day és a Bulletin is 
közölt róla cikkeket, méltatva munkás-
ságát. Hogy tovább képezze magát, 
beiratkozott a Sydney Technical Col-
legebe, ahol mûvészeti eredményei 
elismeréséül teljes tandíjmentességet 
élvezhetett. De az igazság az, hogy 
Márta akkor már kiforrott mûvész 
volt, s habár a technikum inspirációt 
jelentett, az igazi fejlôdést mégiscsak 
az önképzés jelentette számára.

Mûveibôl szinte árad az Istenbe ve-
tett emberszeret. Az anya és a gyer-
mek központi szerepet tölt be mûvé-
szetében, de ugyanakkor nagy figyel-
met szentel a mindennapi munkásem-
bernek és nagy empátiával ábrázolja a 
jellegzetes ausztrál karakterfigurákat, 
mint az aranyásót, a megfáradt nap-
számost –– a „bush” egyszerû embe-
reit. Mûvészi alkotásaira legjellem-
zôbb, hogy habár realitásra töreked-
nek, mégis csak a szépet és jót ábrá-

annak ellenére, hogy otthon értelmisé-
gi pozíciót töltött be. De hát ez sokunk 
számára ismerôs, fôleg a „contract” 
idôszakban ideérkezô,  idôsebb beván-
dorló generáció tudna az ilyesmirôl 
mesélni. Ami viszont páratlan volt a 
maga nemében, az az, ahogy Márta 
megélte ezeket a nehéz éveket. Val-
lásos nevelésének köszönhetôen, 
krisztusi hite nem csak a nehéz mun-
kavégzésben, hanem mûvészi tevé-
kenységében is segítette. Saját szavai 
szerint „mindenkor érezte, hogy Jézus 
vezette és fogta kezét”.

A fáradságos  munkanapok után leá-
nyával, ki szintén tehetséges festô, 
mûvészetüket gyakorolva képeslapo-
kat terveztek és készítettek. Beatrix 
Potter kedves mese illusztrációra em-
lékeztetô stilusban  készült képes-

zolják az emberben és a természet-
ben. 

Szoborportréi különös figyelmet ér-
demelnek, a kiváló élethûség mellett 
sokat mutatnak a model lelkivilágából 
is. Több fontos közéleti személyiség ––
közöttük Godwin Archdeacon és 
Mindszenthy hercegprímás portréját 
is elkészítette. 1979 és 2012 között 
több mint egy tucatnyi, nagyjelentô-
ségû kiállításon mutatták be több mint 
350 mûvének nagyrészét. A New 
South Wales-i Szobrász Szövetség  tag-
jai közé választotta.

Platthy Márta mûvészetét könnyû 
megérteni és élvezni. Nem kell sok 
magyarázat a „rejtett mondanivalóról”, 
„mély értelemrôl”, és egyebekrôl, 
amivel sok botcsinálta „szakértô” szé-
díti a mûvészetkedvelô embereket. 
Szobrai magukért beszélnek, a köny-
nyen érthetô esztétika nyelvén és így 
minenkihez szólnak vallási, faji vagy  
nemzetiségi hovatartozástól függetle-
nül.

Ma is, 93.évében, töretlen hittel és 
akarattal alkot. Nemrégen befejezett 
szobrai közül néhány most is egy 
kiállítás gyûjteményét ékesíti és már 
készülnek az újabb mûvek, egy újabb 
tárlatra...

Március 26-án interjút adott az SBS 
Magyar Rádiónak, melyben életének 
sok érdekes mozzanatáról tett emlí-
tést. Érdemes meghallgatni a Rádió 
honlapján fellelhetô Hangtárban, ezen 
a címen: http://www.sbs.com.au/your-
language/hungarian/audiohighlights  
„55 évesen kezdte ...92 évesen még 
mindíg alkot”.

Kivánjuk neki tiszta szívbôl, hogy 
alkotóereje még továbbra is ugyan 
olyan erôs és hatásos maradjon, 
mint amilyen most és munkásságá-
val, örökéletû mûveivel növelje to-
vábbra is a magyarság jóhírét, itt 
Ausztráliában és szerte a Nagyvi-
lágban.

Hangay György

lapjaik hamarosan nagy népszerûségre 
tettek szert, akárcsak a szép iparmû-
vészeti alkotások is, melyek Márta 
keze alól kikerültek.  Sydney legran-
gosabb nagyárúházai is rendeltek 
csodás lámpaernyôibôl, mûvészi kivi-
telezésû sakk-készleteibôl és egyéb 
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(Folytatás)
Berukkolás a szekuritátéhoz
Nos, Zoltán, miután folyamatos ver-

gôdés és csatavesztések után ezt a há-
borút mégiscsak megnyerte, sikeres 
egyetemi felvételi után be kellett ki-
lenc hónapra vonulnia katonának.

Az apa–fiú viszony érdekes mozzana-
ta: Zoltán telefonon keresett, és meg-
döbbenve közölte, hogy túl van a soro-
záson, de azokat, akik geológiára 
felvételiztek, lévén a földtan nem-
zetgazdasági bizalmi szakma, a geoló-
gus hallgató-jelölteket mind a szekuri-
tátéhoz sorozták be. Mit lehessen 
tenni?

Kapásból sorjáztam az érveket. A 
bizalom a szakmának szól. És, egyéb-
ként is, nem a fegyvernemtôl és a 
megnevezésektôl függ az, hogy ki mi-
lyen jellemû emberré válik, mert le-
hetsz te sorkatona az állambiztonsági-
aknál, de emberi integritásodat ott is 
megôrzöd, és kerülhetsz bármilyen 
más fegyvernemhez, és a gazemberség 
hajlama erôsödhet, épülhet ki az em-
berben. Te tudsz vigyázni magadra!

Egyetlen érve maradt: mit szólnak az 
emberek, ha megtudják, hogy a 
szekuritáténál volt katona?

Ebben a kérdésben benne volt annak 
az otthoni környezetnek az at-
moszférája, amelyben éltünk. A sze-

Sylvester Lajos (Gondola)

„Apjafia”, vagy apa 
és fia? 

meglátogatni, így az érzelgôs jele-
neteket is elkerüljük. De ha valami 
gond, netán baj van, akkor értesít. 

Az alku állt. 
Az édesanyjának elsô dolga volt 

viszont, hogy ezt az egyezséget ne 
vegye komolyan. A katonai esküre 
december 30-án került sor. Ez volt a 
köztársaság kikiáltásának napja. Az 
anyja viszont bejelentette, hogy min-
denkinek ott lesznek a szülei, s ô nem 
fogja a fiát kitenni annak, hogy 
anyátlan és apátlan, hozzátartozók 
nélkül árválkodjék. Nem ünnepelni 
megy, hanem érzelmi támasztéknak, 
hogy átsegítse a fiát ezeken a nehéz 
pillanatokon. 

Titokban örültem a tervének, de 
„megjátszottam” a közömbös apát. A 
„férfit”, akitôl távol áll az érzelgôsség. 

Amint feleségem utólag könnyezve 
elmesélte, mielôtt a találkozó létre-
jöhetett volna, Zoltánnal felfedezték 
egymást, és a laktanya vaskerítésén 
keresztül simogatták, szorongatták 
egymás ujját, mert a rács miatt a kéz-

kuritáté valamilyen módon akkor is 
jelen volt éltünkben, amikor fizikailag 
nem volt a közelünkben. 

Sorozás után fiúnk hazajött. Itthon 
szintén fô téma volt a katonáskodás. 

Kissé teátrálisan elmondtam Zol-
tánnak, hogy az egyetem elôtti kato-
náskodás most kilenc hónapos. Én 26 
hónapig voltam katona, mert a két 
rendes évi szolgálatot az 56-os ma-
gyarországi forradalom miatt meg-
toldták még két hónappal. A vezérkari 
fônök írnokaként — a diplomás ma-
gyarokat az 50- es években a román 
hadseregben igencsak megbecsülték 
–— nem is volt túl rossz dolgom. A ka-
szárnya egésze folyamatos készült-
ségben volt — a határszélen, Margittán 
voltam katona —, én pedig szabadon 
lófráltam a városban. Magyar kör-
nyezetben. 

Zoltánnal abban is megegyeztünk, 
hogy férfiak vagyunk, és nem fogjuk 
majd magunkat olyan helyzetbe hozni, 
hogy utólag önmagunk elôtt is ne-
vetségessé váljunk. Én nem fogom 

felület egésze nem volt elérhetô. 
A laktanya Kolozsvár belvárosában 

volt — azt hiszem a hajdani Ferenc 
József kaszárnyák épületében —, s az 
érdekes az, hogy, amint ez késôbb 
kiderült Zoltán hamar be tudott il-
leszkedni az ottani rendbe. Érdekes 
módon a szekuritáténál nem poli-
tizáltak sokat, a gyakorlati és elméleti 
kiképzésen volt a hangsúly. A geológus 
jelölteket csoportokra osztották, kit-
kit terrorelhárításra, vagy a vegyi 
szennyezôdés kivédésére stb. taní-
tottak. Lévén fizikailag edzett — hegy-
mászók, barlangászok voltak — , Zol-
tán akkor volt formában, ha fizikai 
megerôltetéseket kellett leküzdeni. 

Leendô tanárai be-bejártak a lak-
tanyába és a geológiáról, mint szak-
máról beszéltek.  

A moldvai büntetôszázad
És amikorra a „gyerek” megba-

rátkozott a szekus fegyvernemmel, 
egyik reggel kiszólították a század elé. 
Parancsot kapott, hogy egy órán belül 
adja le a leltári tárgyakat, mert áthe-
lyezik Bákóba, egy ilyen és ilyen 
számú katonai egységhez. 

Mindezt tôle tudtam meg. Telefonon 
keresett. 

— Édesapa, rövid leszek. Nagyon 
rendes ember a tisztes, aki átkísér 
Bákóba, egy ilyen és ilyen számú 
katonai egységhez. A káplár fél, hogy 

a telefonálást észreveszik. Nem tu-
dom, mi van a háttérben, én semmi ki-
hágást, szabályszegést nem követtem 
el. Valami egyébrôl van szó. Rossz 
sejtelmeim vannak. Ha szükségem 
lesz rád, hírt adok. Most ennyit. 

A hír sokkolt. Máig sem tudjuk, hogy 
milyen konkrét ügy miatt emelték ki a 
szekuritáté katonai elit századából. 

Nekem külföldi kapcsolataim és 
egyebek miatt több ízben is meggyûlt 
a bajom a szekuritátéval. Király 
Károly kisebbségi jogokat követelô 
beadványához is nevemet adtam. Va-
lószínû, hogy az elhárítás mint meg-
bízhatatlan családi környezetbôl ér-
kezôt szûrte ki az elit állambiztonsági 
egységtôl a gyereket..

Bákóból nemsokára érkeztek a lak-
tanyából kicsempészett levelek. Fele-
ségem kétségbeesve olvasta a szûk-
szavú értesítéseket. Félt, hogy valami 
megaláztatás, sérelem miatt kárt tesz 
a „gyermek” magában. 

Ebben az idôszakban a Megyei Tükör 
címû napilapnál dolgoztam. Tizenkét 
évi színházigazgatás után, ami szintén 
konfliktusokkal terhelt volt, a lapnál 
különleges státust alakítottam ki a 
magam számára. Mivel arra kértek, 
hogy kultúráról és mûvészetekrôl ne 
írjak, Környezetünk címen rovatot 
vezettem. 

(Folytatjuk)
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2012. április 29-én vasárnap de. 11. órakor

Istentisztelet
  a North Fitzroy-i Magyar Templomban

Igét hirdet: Dézsi Csaba Nt.
121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 

(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)
 12 órától ebéd a Templom melletti Bocskai Nagyteremben

minden kedden 12 órától Biblia óra a Bocskai Nagyteremben 
Honfitársainakat szeretettel hívjuk és várjuk

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

SYDNEY STRATHFIELD(NSW)
2012. április 29-én, vasárnap d.e 11.30 órakor 

Istentisztelet
 Igét hirdet: Nt. Péterffy Kund
Uniting Church, Carrington Ave.

ADELAIDE (SA) 
 2012. április 29-én, vasárnap de. 11. órakor 

 Istentisztelet 
 Igét hirdet: Nt. Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)
Minden szerdán du. 2.30--tól BIBLIAÓRA, a lelkész ill. a gyülekezeti tagok 

lakásán. Mindenkit szeretettel hívunk.
BRISBANE (QLD) 

2012. minden vasárnap de. 11. órakor
 ISTENTISZTELET

 150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban
Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc

Minden hónap negyedik vasárnapján du. 2. órakor 
Istentisztelet

 Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
a St Paul templomban. St. Paul Terrace. Brisbane

GOLD COAST — ROBINA 
2012. minden hónap harmadik vasárnapján  du. 2 órakor 

 Istentisztelet 
Igét hirdet: Nt.Kovács Lôrinc

 Cottesloe Drv. and University drv. sarok Robina

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Kényelem, idô, munka és anyagi elônyök mellett, 
rendezze születésnapi, névnapi, családi, baráti 

összejöveteleit a vasárnapi ebédidôk alatt a 
Bocskai nagyteremben. (12 és 15 óra között)

Bôvebb felvílágosításért hívja: 
Dézsi Csaba lelkipásztort 0414-992-653, 

vagy Csutoros Csaba fôgondnokot 
9439-8300 telefon számon. 

Húsvéti gyerektábor a Bocskaiban
Most egy éve kezdtük el szünidei táboraink szervezését 3-12 éves gyerekeknek a North Fitzroy-i Református 

Templomban. Célunk, hogy a gyerekek vidám környezetben töltsenek el a szünidejükbŒl egy napot, melynek során 
magyar nyelvünket és kultúránkat ápolva fejlŒdnek, gazdagodnak és baráti kapcsolatokat építenek. Mindezt keresztyén 
szellemiségben.

Idén a tanítványság és természetesen a húsvét volt a tábor témája. Megtanultuk Jézus 12 tanítványának a nevét és 
beszélgettünk arról, hogy mi hogyan válhatnánk Krisztus tanítványává. Népijátékok és néptánc követte a hittan fog-
lalkozást.  Ebéd után a parkba mentünk, a kisebbek a játszótéren játszottak, míg a nagyobbak váltó verseny izgalmaiban 
részesültek. Minden játékban természetesen a tojás kapta a fŒszerepet.  Nyakig tojásos lett mindenki a verseny végére. 
Nem maradhatott el a kötélhúzás sem, még az óvisok is beszáltak. Ezek után mindenkinek jól esett a délutáni uzsonna 
és a csendes húsvéti kézmûves foglalkozás. Gyönyörı nyuszi tojástartók készültek, kiscsirkék és hagyma héjábba fŒtt 
tojás, a parkban szedett levél dísszel. 

A nap végén mindenki hazavihetett egy pár jól megérdemelt csokitojást, de nem búcsúztunk el végleg a gyerekektŒl, 
ugyanis a húsvét számukra tovább folytatódott a vasárnapi tojásgyüjtéssel. 

Bízunk benne hogy a kis tanítványaink felnŒve Krisztus tanítványává válnak és tovább adják népünk hagyományát. 
Következô táborok idôpontjai : 
Téli tábor: július 5, Tavaszi tábor: szeptember 27.

Makkai Márta

„Jézus mondta nekik. Engedjétek hozzám jönni a gyerekeket és ne tiltsátok el ôket: 
mert ilyeneké a mennynek országa.”(Mark 10.14)

Képek a North Fitzroy-i Magyar Református 
Vasárnapi Iskola fiataljairól. 
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„Jézus mondta nekik. Engedjétek hozzám jönni a gyerekeket és ne tiltsátok el ôket: mert ilyeneké a mennynek országa.”(Mark 10.14)

Képek a North Fitzroy-i Magyar Református Vasárnapi Iskola fiataljairól 
Húsvét hétfô délutánján, miután a lányos házaknál már jártak a locsolkodó fiúk ,összejött a Bocskaiban gyülekezetünk 

nehány családja, hogy egy közös BBQ-val zárjuk az ünnepeket. Eredetileg az Edinburgh Parkba szerveztük a Sütôgetést, 
de az idôjárás nem járt a kedvükben, így a konyhában készült el a sült kolbász, de ez nem vette el a kis csapatunk 
lelkesedését és a jó kedvet sem! Igen gazdagon terített, mindenféle házi készítésû finomsággal volt tele a salátás és 
süteményes asztal. Ebed után még a nap is kisütött egy focimeccs erejéig, majd a rögtönzött asztalitenisz bajnokság 
következett a felnôttek között, mialatt Makka Márti tanító nénink a gyerekekkel színes lampionokat készített.

Én úgy hiszem mindannyian jól éreztük magunkat, köszönjük lelki pasztorunknak, ennek a baráti hangulatú, családi 
összejövetel létrejöttének, —

Lehetôségét —. Remélem a következô alkalommal még többen csatlakoztok hozzánk !         
Ilona Benedek

Boglárka és Bíborka élménybeszámolója:
Az iskola-szünet elsô csütörtökén húsvéti tábort szerveztek a Bocskai 

vasárnapi iskola tanárai.
Boglárka és Bíborka a nagyobbak csoportjához csatlakozott.  
— Amig mindenki megérkezett Húsvéti kifestôket szineztünk. — mondta 

Bíborka. Azután a hitoktatás alatt az apostolokról tanultunk egy kicsit és 
Júdásról, aki elárulta Jézust.

— Én a tízorait követô néptáncot és a körjátékot élveztem a leginkább.-mondta 
Boglárka. Zoli bácsi jól megmozgatott mindenkit a különbözô néptánc 
lépésekkel és a Búj-búj zöld ág mindannyiunk gyerekkori kedvence.

— Ebéd után kimentünk a parkba és ügyességi játékokat játszottunk. Folytatta 
Bíborka. Tojást tettünk a kanálra és úgy igyekeztünk az elsôk lenni az akadály 
versenyben.

— Amikor aztán lepottyantak a tojások volt ám nevetés, mert eltörtek. — 
mondta Boglárka Mindkét csapat nagyon ügyeskedet mivel döntetlen lett az 
eredmény. Kötélhúzásssal és csokievéssel fejeztük be az akadály versenyt.

— A nap végére maradt a tojásfestés és a tojástartó készítése. A kézmûves 
foglalkozásokkal zárult az izgalmas húsvéti tábort.   

Bartha Boglárka és Bíborka
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KRÓNIKA
hangsúlyozta, hogy ez az ünnep a ke-
reszténység legnagyobb ünnepe, de 
egyben az öröm ünnepe is, ami Jézus 
Krisztus feltámadásán érzett örömet 
jelenti. Öröm ez az ünnep, mert alapja 
a keresztényeknek az örök életben, s a 
testi feltámadásban való hitének, ez a 
keresztény hit az az alap amely vala-
mennyi keresztényt egyetlen közössé-
gé kovácsol össze.

Az érsek Úr és Dénes atya találkoztak 

családias meleg beszélgetésre került 
sor.
Canberrai és Környéki Magyar 

Kulturális Egyesület Sajtószolgálat
Telefon: (02) 6291 0772 
vagy villám-postacím:
magyarcanberra@gmail.com

BOLDOG ÖZSÉB
Kápolna szentelés 

a Dél Keresztje alatt
Ritka ünnepi eseményre egy Magyar 

kápolnaszentelésre jöttünk össze, az 
ötödik kontinens, a queenslandi Gold 
Coastól nem messzire helyezkedô, az 
egyiptomi Théba-i Szent Pál szelle-
miségét hordozó pálos kolostor auszt-
ráliai Máriavölgyében (Marian Valley, 
Canungra ).

Az úrnak a 2012. évének április tizen-
egyedik napját irjuk. Az itteni Mária-
völgyet, esôerdô lanyha páradús, fû-
szerillatú levegôje árasztja el. Ám a 
misztérium azonos azzal ami körül  
lengi Csíksomlyót, a pilisi hegyeket, s 
ami oly tisztán érezhetô szülôfalum 
táján, a doroszlói Szentkút körül. Ér-
zékeink éppen úgy, fojtogatják a tor-
kunkat mint egykor az óhazában.

A szentmisét a pálos kolostor nagy 
templomában Dr. Cserháti Ferenc 
püspök úr, a külföldön élô magyarok 
püspöke, Lédeczi Dénes Sydneybôl, 
és Horváth László Adelaide-i fô-
tisztelendô urak,  valamint nagytisz-
teletû Kovács Lôrinc református 

BESZÁMOLÓ
Dr. Cserháti Ferenc az Esztergom-

budapesti segédpüspök és Lédeczi 
Dénes, magyar tisztelendô atya Syd-
neybôl, Canberrai látogatásáról.

Dr. Cserháti Ferenc, az Esztergom-
budapesti segédpüspök és a külföldi 
magyarok lelki gondozásával megbí-
zott püspök, ausztráliai lelkipásztori 
látogató körútja során 2012. április 12-
én és Lédeczi Dénes, magyar tiszte-
lendô atya Sydneybôl, meglátogatták 
Canberrát és magyar nyelvû szent-
misét celebráltak a Watson-i Katolikus 
Szent Rózsafüzér (Holy Rosary) Kato-
likus templomban.

lelkész úr, és Colomba pálos atya –– 
aki a Szentély ôre, segédletével 
mutat-ták be.

Mise befejezte után kivonultunk a 
sétányon a völgy közepében a többi 
szentély között, árnyas eukaliptusz 
fák alatti dombon díszelgô magyar 
kápolnához. Szerény és nem feltûnô 
külsejû, de mégis magyaros stílusban, 
a harmonikusan térben illeszkedô 
épülethez tíz méter hosszú kacskarin-
gós ösvény vezet fel, amit gondos ke-
zek körül ültettek színes ausztráliai 
tropikus növényekkel.

három hónappal élte túl. Szent Margit 
szívbéli nevelôje, Boldog Ilona is 1270-
ben halt meg.

A Magyarok Nagyasszonya, remete 
Szent Pál a Boldog Özséb az Árpád-há-
zi boldogok, szentek és hôsök jelenlé-
tének varázsos erejét, a múltból jött 
üzenetüket az általuk felállított hazával 
való kapcsolatot érzékelhette jólesôen 
a szép számban összejött nagy magyar 
zarándokcsalád.

Árpádházi Szent Margit példáját kö-
vetve boruljunk térdre. Köszönjük 
meg Teremtônknek és mindazoknak, 

Óvári Attila, a Canberra és Környéki 
Magyar Kulturális Egyesület elnöke, a 
hívôk nevében megköszönte a látoga-
tást. A Szentleckét Prág Marika és a 
Könyörgéseket Hajdu Gábor olvas-
ták fel. Az Érsek Úr szentbeszédében 
a húsvét kettôs jellegét kiemelve 

Doszpot István MLA, Árnyékminisz-
terrel és a Canberrai Nagykövetségbôl 
Domanovszky Endre konzullal. A 
szentmise befejeztével alkalmuk volt 
találkozni a hívôkkel is, majd a temp-
lom közösségi termében szeretet ven-
dégségben ebéd fogyasztása közben 

Betérve a kápolnába egyszerû hófe-
hérre meszelt falak karolják körbe, a 
fényben öltöztetett középpontban álló 
fehéroltár felett ragyogó szeretetre 
és bátorításra ihletô Boldog Özséb 
ikont és mellette, nyugalmat árasztó 
Szent Margit szobrot. A nagyon szép 
számban összegyülemlett zarándok 
körül vette a kápolnát és közösen imá-
val, énekelve kisérték végig a püspök 
úr kápolna felszentelését. 

Boldog Özséb ikon képét egy Hervey 
Bay ˆ i ikonfestô több hazai ikonfestô 
munkája alapján készítette. Az ikon, 
egy a barlang elôtt fehér csuhában 
álló, nemesen nyugodt arcú Boldog 
Özsébet ábrázolja. Jobb kezében a 
szent kereszt, balkarján a fekete holló 
csôrében egy cipó látható. Az ikon hát-
terében, a Dunakanyarban a Pilis he-
gyei, dombok és sziklák vannak áb-
rázolva.

Az isteni kegyelem jelenlétére tereli 
a betérôt, hívô fohászkodót a fehér 
liliomos Szent Margit szobor. Szent 
Margitunk volt az, aki kapcsolatot 
létesítet édesapjával IV Béla királlyal 
és Boldog Özsébbel, s mind hármuk 
halála elôtt rendezték el a Magyaror-
szágon induló Pálos rend sorsát. Mar-
git 1270 januárjában legyengülve halt 
meg, Özséb követte alig két nappal 
utána, s apja IV Béla sem több mint 

akik a szentélyt létrehozták részünkre 
és igy maradandó örökséget hagytak a 
jövô generációnak ôseinkrôl és a pálo-
sokról.. Szálljunk magunkba és imád-
kozzunk együtt Istenünkhöz, drága 
Magyar Hazánk megmentéséért. Di-
csértessék a Jézus Krisztus. 

Renics Kistamás Katalin
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olyan nagy hatással volt rám, hogy 
elhatároztam, olyan szeretnék lenni, 
mint ez a görög diszkoszvetô. S mivel 
diszkoszom nem volt, egy fogaskerék-
kel kezdtem el az edzéseket. Aztán 
Barna Péter atlétától kaptam kölcsön 
egy igazi diszkoszt. Az elsô versenye-
men 39 méterrel gyôztem Szolnokon, s 
ez a siker meghatározta egész további 
életemet.

–– Hogyan került a szentesi diák 
1951-ben a Testnevelési Fôiskolára?

–– Az ELTE-re jelentkeztem, s fel is 
vettek magyar–német szakra. A nyár 
végén ifjúsági válogatott atlétaként a 
tatai edzôtáborban ismerkedtem meg 
a TF legendás vezetôjével, Bácsalmási 

Péterrel. Amikor megtudta, hogy az 
ELTE-re megyek, azt mondta, ma-
gyar–német szakos tanárokból Dunát 
lehet rekeszteni, gyere a TF-re. Kép-
zelje, Péter bácsi elintézte, hogy pro-
tekcióval augusztus végén felvételiz-
zek. Hát így lettem TF-es.

–– Nem bánta meg a döntését?
–– Nem, sôt életem egyik legjobb 

döntése volt, amit az is bizonyít, hogy 
ez a kapcsolat már több mint hatvan-
éves. Mint emeritus még szoktam elô-
adásokat tartani, és a diplomamunkák 
elbírálásában is tevékenyen részt ve-
szek.

–– Milyen volt a legsötétebb Rákosi-
korszakban élsportolónak lenni?

–– Ha az igazat akarja hallani, akkor 
azt mondom, az ország körülményeihez 
viszonyítva jó. A központi felkészülés 
miatt például sokat jártunk edzôtá-
borba, Tatára, ahol kitûnô volt az ellá-
tás. Ott kaptam a becenevemet is. Egy 
kisebb sérülés után azt mondtam, fáj a 
tirgyem. Mert Szegváron a pénzt pinz-
nek, a térdet, tirgynek mondták. Hát 
ezért lettem Tirgyen. Egyébként, mint 
tudott, mi utazhattunk Nyugatra is, és 
elnézték, hogy üzletelünk, eladásra be-

hozunk ezt-azt. Fôiskolás koromban 
már rádióm volt, ami akkor igen sokat 
jelentett.

–– Diszkoszvetôként több mint egy 
évtizeden át a nemzetközi élmezônyhöz 
tartozott. Két olimpián is közel került a 
dobogóhoz, miért nem sikerült fellépn-
ie rá?

–– A legjobb formában, huszonnyolc 
évesen a római olimpián voltam. A 
világon elôször én dobtam ki úgy a 
diszkoszt, hogy a lábam a levegôben 
volt. Ezt a szakirodalom is megerô-
sítheti. Ezt az új technikát viszont nem 
ismerték a versenybírók az olimpián, 
ezért egy ötvennyolc méteren felüli 
dobásomat nem adták meg, mert a bal 
lábam a levegôben elhagyta a dobó-
kört. Hiába tiltakoztam, a hibás dön-
tést nem vonták vissza, ezért kénytelen 
voltam a régi technikára visszaállni, 
amellyel negyedik lettem. Ha betart-
ják a szabályt, olimpiai bajnok lehet-
tem volna.

–– Ehhez és hogy a világ elsô hatvan 
méter feletti diszkoszvetôje legyen, 
nem a dopping hiányzott?

–– Nekem a szél hiányzott, mert öt-
venkilencben, a MAFC versenyén, 
amelyen ötvenkilenc méter fölött dob-
tam, ha jobbos ellenszél van, túldobom 
az álomhatárt. Ami pedig a doppingot 
illeti, doppingolhattam volna, mert 
1976-ig nem volt ellenôrzés, mindenki 
azzal erôsíthetett, amihez hozzájutott. 
Tudomásom szerint az amerikai dobók 
már 1956-ban anabolikus szteroidokat 
szedtek. Szerencsémre orvos barátom 
felhívta a figyelmemet a doppingolás 
súlyos veszélyeire. S én az egészséget 
választottam, és erre bizonyíték a ko-
rom. Sajnos, többen marékkal szedték 
a pirulákat, és aztán korán meg is hal-
tak.

–– Tisztán hány méterre lehet elvetni 
a diszkoszt?

–– Úgy hetven méterre. Jó példa erre 
Kôvágó Zoli, aki tavaly is megközelí-
tette ezt a határt.

–– Hogyan élte meg, hogy nyolc éve 
az athéni olimpián két magyar dobó 
aranyérmét is doppingvétség miatt 
vették el?

–– A kettôs öröm után hatalmas csa-
lódás volt ez számomra is. Nagyon ká-
ros volt a magyar atlétikára, azóta 
még nehezebb szponzorokat megnyer-
ni a sportágnak. 

–– A vívók kudarcai miatt ismét elô-
térbe került, hogy a magyar edzôk jó 
pénzért külföldön nevelik a bajnoko-
kat. Egyetemi tanárként, elismert ed-
zôként harminc éve miért vállat mun-
kát Kuvaitban?

–– Nem tagadom, a pénzért. A moszk-
vai olimpia elôtt kerestek meg, s az 
egyetemi fizetésem többszörösét aján-
lották. Egy teljesen más világgal is-
merkedtem meg, s edzôként remek 
körülmények között dolgozhattam. Si-

keres tanítványom volt az Ázsia-baj-
nokságot nyerô súlylökô Zenkawi, 
akinek a fia Világkupa-bronzérmes 
kalapácsvetô lett. –– A kuvaiti alko-
holtilalmat hogyan bírta? –– A kint 
dolgozó magyar edzôk legtöbbje meg-
tanult borászkodni. Kulcsár Gergely 
például gyümölcsbôl készített iható 
bort. Én mustot vásároltam, mert azt 
lehetett kapni, s az itthonról kivitt 
borélesztô segítségével csináltam elég 
jó italt. –– Öt évig dolgozott kint, 
megérte? –– Ez a budai családi ház 
nem épülhetett volna fel a kuvaiti di-
nárok nélkül –– A ház elsô szintjén lévô 
fitneszteremben a lánya tart foglalko-
zásokat? –– Nem, a feleségem, Fekete 
Irén, aki szintén atléta volt. Tanárként 
ô alapította meg a mûvészi torna tan-
széket az egyetemen, az aerobik hazai 
bevezetôje volt, és hosszú ideig a rit-
mikus sportgimnasztika szakági elnö-
ke. A lányunk, Violetta mûvészi tor-
nász lett, magyar bajnok. Majd 
édesanyja példáját követve edzôskö-
dött. Jelenleg Amerikában él. Három 
unokánk van, Dániel a legidôsebb, 
focizik, a Vasas, majd a Pápa játékosa 
volt. –– Visszanézve, teljes volt az 
élete? Vagy van olyan álma, amely 
nem valósult meg? –– Nem panaszkod-
hatom, sôt… Hiszen sok mindent el-
értem. Jólesik, hogy az egyetemen 
megbecsülnek, a nyolcvanadik szüle-
tésnapomon is megható ünnepséget 
rendeztek. Van azonban egy visszatérô 
rémálmom. Az olimpiai döntôben a do-
bókörben a mozdulatsor végén aka-
rom, de nem tudom elengedni a disz-
koszt. Szörnyû érezni azt a tehetetlen 
erôt, amely megbénítja a gyôzelem 
lehetôségét. Életemben ugyan sok 
versenyt megnyertem, de úgy néz ki, 
ezt az egyet nem tudtam, és már nem 
is fogom. De azért nézôként nagyon 
készülök a londoni olimpiára.

Pályakép
Dr. Szécsényi József
Született: 1932. január 10., Szegvár. 

Egyesületei: a Szegedi Vasutas (1949-
52), a Testnevelési Fôiskola (1951-55), 
a Bp. Honvéd (1955-64), a TFSE (1965-
68) atlétája, edzôje: Bácsalmási Péter. 

Legjobb eredményi diszkoszvetés-
ben: 1954-ben fôiskolai vb-n 1., az Eb-n 
3., olimpián 1960-ban 4., 1964-ben 5. 
1959-ben Európa-csúcsot dobott (58,-
33). Nyolcszor javított magyar csúcsot, 
1962-ben elsôként került 60 méter fölé 
(60,66 m). Kilencszer nyert magyar 
bajnokságot, ötvenszer volt válogatott. 
A TF-en 1955-ben testnevelô tanári, 
1967-ben szakedzôi, majd 1973-ban az 
ELTE pszichológia szakán szerzett 
diplomát. 1965-ben került TF atlétika 
tanszékére adjunktusként, 1989-ben 
egyetemi tanári és tanszékvezetôi 
kinevezést kapott. A TFSE edzôje 
(1965-68), a válogatott szakág vezetôje 
(1969-78), a kuvaiti válogatott edzôje 
(1979-84). Legsikeresebb tanítványai: 
Fejér Géza, Tégla Ferenc, Varjú 
Vilmos, Murányi János, Faragó Já-
nos, Kôvágó Zoltán.

Salánki Miklós
(Magyar Hírlap)

Az elszánt szentesi diák 
diszkobolosz lett 

Fiatal korában a görög diszkobolosz 
szoborhoz akart hasonlítani a Testne-
velési Fôiskola hûséges tanára, Szé-
csényi József professzor. És a szeg-
vári ács fia hatalmas akarattal és 
adottsággal a világ egyik legjobb disz-
koszvetôje lett, Európa-csúcstartó. 
Edzôként tucatnyi bajnokot nevelt, 
szakkönyveket írt, és szíve még nyolc-
vanévesen is örök szerelméért, az at-
létikáért dobog, ha tenni már egyre 
kevesebbet is tud érte.

–– Az atlétikai szövetségben csak a 
vonalas telefonszámát tudták megadni. 
Nincs mobilja, vagy ennyire meglazult 
a kapcsolata a szövetséggel?

–– Van mobilom, ott van az asztalon, 
de nem használom. Két és fél évig se-
gítettem edzôként a diszkoszvetô Kô-
vágó Zoli felkészülését, hetente két-
szer-háromszor lejártam hozzá Szol 
nokra. Ô vette ezt a telefont, hogy 
egyeztetni tudjunk. Aztán tavaly meg-
szakadt ez a kapcsolat. A telefont azóta 
nem használom. 

–– Miért nem irányította tovább a 
londoni éremesélyes Kôvágó felkészü-
lését?

– Ez hosszú történet, s nem akarok 
senkit sem megbántani. Zoli kivételes 
képességû atléta, s fizikailag minden 
adottsága meg van ahhoz, hogy olim-
piai bajnok legyen. Hogy az lesz-e, az 
fejben fog eldôlni. 

–– Nemrég ünnepelte a nyolcvanadik 
születésnapját, láthatóan jó erôben 
van. Gondolom, ezt elsôsorban a sport-
nak köszönheti.

–– Igen. Még most is rendszeresen 
lejárok a Gellértbe, és a kerti munka is 
megmozgat. Az apai nagyapámtól örö-
költem a termetemet, és apám halála 
után ô pallérozott engem. Apám a há-
borút megúszta, az oroszok viszont el-
vitték malenkij robotra, és egy szibé-
riai ólombányában halt meg, 1946-ban.

–– Mikor fogott elôször diszkoszt, és 
ki adta a kezébe?

–– Szegváron nôttem fel, s imádtam 
focizni. A szentesi gimnázium csapatá-
ban játszottam, s arról ábrándoztam, 
olyan jó futballista leszek, mint Pus-
kás Öcsi. Aztán Terney Béla mûvé-
szettörténet-tanárom bemutatta ne-
künk felvételrôl Müron Diszkobolosz, 
azaz Diszkoszvetô címû szobrát, s ez 

Már 104 fôs 
a londoni olimpiai csapat
Eldôlt, hogy a férfi kézilabda-válo-

gatott is ott lehet a nyári olimpián, 
amelyre így már 104 magyar verseny-
zô nevezhetô.

Az úszóknál –– akárcsak az atlétáknál 
–– speciális a helyzet, amennyiben eb-
ben a két sportágban szintek teljesítése 
az olimpiai indulás feltétele. Úszásban 
versenyszámonként legfeljebb két 
sportolót lehet nevezni a kvalifikációs 
A szint teljesítése és egyet a B szint 
elérése esetén, illetve váltóban ver-
senyszámonként és országonként egy 
staféta indítható.

Hasonló elven alapuló megkötés vo-
natkozik az atlétákra is, azzal a különb-
séggel, hogy ott már most lehet tudni, 
ki milyen számban indul majd. Eltérés 
az is, hogy ebben a sportágban három 
versenyzôt lehet nevezni az A szint tel-
jesítése esetén, míg a B-nél az úszáshoz 
hasonlóan egyet.

A Magyar Olimpiai Bizottság mi-
nimálisan három aranyérmet és 
összesen tíz dobogós helyet vár, il-
letve 94 olimpiai pont megszerzését 
tûzte ki célul Londonban.

Az olimpiai csapat
Magyar kvótások (104 fô), további 

reális lehetôségek (52-72):
ASZTALITENISZ (2 kvótás) +1-2 fô
ATLÉTIKA (15)  +5-6
BIRKÓZÁS (3) +4-5
EVEZÉS (2)  +2
HEGYIKERÉKPÁR (0) +1-2
HOSSZÚTÁVÚSZÁS (0) +1-2
KAJAK-KENU (14) +2-3
KERÉKPÁR (1) 0
KÉZILABDA (14) 0 
LOVAGLÁS (0) +1
MÛUGRÁS (0) +1-2
MÛÚSZÁS (0) +2
ÖKÖLVÍVÁS (3) +1-3
ÖTTUSA (4)
RITMIKUS GIMNASZTIKA (0) 0
SPORTLÖVÉSZET (3) 0
SÚLYEMELÉS (0)  +1-2
SZÖRF (2) 0
TEKVONDÓ (0) +1
TENISZ (0)  +1-2
TORNA (3) 0
ÚSZÁS (41) +4-9
VITORLÁZÁS (1) +1
VÍVÁS (3)  +1-3
VÍZILABDA (13) +nôi válogatott 

(13)

Sandawn Lions S. C.  --- Kék Duna S. C. 3:3
Góllövôk: 36’ Jovanovics, 82’ Levoli, 84’ Jessen.
Jók: Jenssen, Levoli és Rind.
Kék Duna: Rind S., Tóth, Pankhania, Kapogiannakis, Jovanovic, Jenssen, 

Mangoni (Rind A 85’), Varga, (Szécsi 46’), Levoli, Georgopoulos (Tzakopoulos 
75’, Gyarmati.

Egy jó mérkôzést látott a kis számú közönség, mely száz körül lehetett a hazai 
drukkolókkal együtt.

Gratulálunk Angelo Georgooulosnak, ki a tavalyi szedett-vedett csapatot 
megfoltozva egypár játékossal, meg pár újonnan jött játékossal, mondjuk a 
kiválóan mozgó Jenssennel, aki Németországból érkezett, meg még visszajött 
az öreg, de jól mozgó Szécsi Zoli, ki magasabb osztályú tudását ki tudja mutatni. 
Ha így játszanak a fordulókban, akkor minden jó lesz

A Kék Duna következô mérkôzését otthon játssza, május 5-én az Aston Ath-
letic F.C. ellen. A második csapatok 1 órakor az elsôk pedig, 3 órakor. Várjuk 
régi és új szurkolóinkat nagy szeretettel!

Hajrá Kék Duna!
A. Rind

NB I., 24. forduló: 
Kaposvár–Diósgyôr 3–2,
Paks–DVSC 0-0, 
Siófok-Pécs 2-1 (0-0), 
Kecskemét-Egerszeg 2-0 (1-0), 
Ferencváros-Gyôr 2-2 (1-2), 
Pápa–Haladás 1-0 (0-0), 
Videoton–Vasas 4–1 (1–1), 
Újpest–Honvéd 2–0
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A számok nyelvén
Távoli Földek

Máris eredményre vezetett az ame-
rikai ûrkutatási hivatal, a NASA által 
tavaly márciusban felbocsátott Kepler 
ûrszonda kutakodása. Az ûrtávcsô fe-
ladata olyan Naprendszeren kívüli, 
úgynevezett exobolygók keresése, 
amelyek a Földhöz hasonlóan akár 
élôlényeknek is otthont adhatnak. Az 
exobolygók kutatása csak napjainkban 
kezdôdik igazán. A legutóbbi idôkig 
nem ismertünk egyetlen olyan bolygót 
sem, amely nem a Nap körül kering. A 
csillagokkal ellentétben a bolygóknak 
nincs saját fényük, így sok fényévnyi 
távolságból szinte észrevehetetlenek. 
Jelenlétükre csak közvetett jelek utal-
nak, például a napjuk fényének ritmi-
kus halványulása vagy a közelükben 
keringô égitestek pályatorzulásai.

2000
fényévnyi távolságra (18 921 460 945 

160 000, azaz 19 trillió kilométerre) 
van a Kepler által felfedezett exo-boly-
gó, amely a Lant csillagképben helyez-
kedik el, jelentette be Matthew Hol-
man, a Harvard-Smithsonian Asztro 
fizikai Kutatóközpont munkatársa. A 
Földhöz hasonló méretû bolygó mellett 
egy gázóriás is kering a csillag körül.

19 000
kilométer lehet a bolygó átmérôje. 

Ha anyaga olyan sûrûségû, mint a Föl-
dé, akkor tömege háromszor-négyszer 
nagyobb lehet bolygónk tömegénél, 
amely hatkvadrillió kilogrammot 

nyom (ha számokkal írnánk le e 
számot, a hatos után huszonnégy nullát 
kellene tennünk).

4 millió
kilométeres távolságban kering a 

bolygó a napja körül (amelyet Kepler 
9-nek neveztek el). Keringési ideje 
igen rövid, 1,5925 földi nap.

700
lehetséges exobolygó nyomait találta 

meg a Kepler júniusig, és ezek napjait 
figyeli azóta is. Az azonosításhoz jó 
adag szerencse is kell. Az ûrtávcsô ak-
kor bukkanhat a bolygóra, amikor az 
elhalad a napja elôtt, így a csillag fé-
nye kissé elhalványul. Ha a fényerô 

csökkenése periodikusan visszatér, 
annak oka valószínûleg egy bolygó, ír-
ja a The New York Times.

127
fényévre, a Déli Vízikígyó csillag-

képben található egy másik újonnan 
felfedezett exobolygórendszer. A Chi-
lében lévô Európai Déli Obszervatóri-
um munkatársai a NASA-t két nappal 
megelôzve jelentették be a hírt.

5–7
bolygó is keringhet a HD–10180 jelû 

csillag körül. Ezek legtöbbje a Neptu-
nuszhoz hasonló óriás, de egyikük át-
mérôje valószínûleg csak 40 százalék--
kal nagyobb a Földénél.

1,17768
földi nap alatt kerüli meg napját a 

Földhöz hasonló tömegû bolygó, amely-
tôl 3,3 millió kilométerre kering. Ha-
sonlóan a Kepler által fölfedezett exo-
bolygóhoz, ez is túl közel helyezkedik 
el a csillagához, így a perzselô hôség 
miatt kizárt, hogy élet legyen rajta.

22
éve fedezték föl bizonyítottan az elsô 

Naprendszeren kívüli bolygót, bár 
megerôsítetlen feltételezések már 
1855 óta napvilágot láttak. 1988-ban 
kanadai csillagászok a Cepheus (vagy 
Kefeusz) csillagkép egyik kettôs csil-
laga, a Földtôl 45 fényévre, 425 billió 
kilométerre lévô Gamma Cephei körül 
keringô bolygót fedeztek föl. A megfi-
gyelést csak 2002-ben igazolták végle-
gesen.

488
exobolygót ismernek jelenleg a csil-

lagászok. A kilencvenes években nagy 
szenzációnak számított, ha egy-egy 
Naprendszeren kívüli bolygót találtak, 
2006-ban viszont már 61-et, 2007-ben 
63-at, tavaly 83-at, az idén pedig 77-et 
fedeztek föl. 

Gyógyítás gyógyulófélben
Valószínûleg nem az egészségügy 

diadalmeneteként kerülnek majd be 
az utóbbi évek az amerikai történe-
lemkönyvekbe. A nemzetközi összeha-
sonlításban kiemelkedôen sok orvos-
lásra költött pénz ellenére az átlag 
amerikaiak egészségi állapota egyálta-
lán nem jobb más nemzetbeliekénél. 
Sôt a járványos elhízás következmé-
nyeképpen kialakuló többféle kór, pél-
dául a cukorbetegség gyakorisága 
meglehetôsen gyászos képet mutat. Az 
oltásellenes körök aktívabbak, mint 
valaha. Eközben pedig végeláthatatlan 
politikai viták zajlanak a társadalom-
biztosítás rendszerének átalakításáról. 
Pedig az új orvosi felfedezések hatásá-
ra az utóbbi évtizedben sok tekintetben 
javult az amerikai egészségügy haté-
konysága. A tudományos eredmények 
immár kimutathatóan több ezer ember 
életét mentették meg, számol be a 
New Scientist az amerikai betegség-
ellenôrzési és megelôzési központ ösz-
szesítésérôl.

13 000
életet mentett meg egyedül a pneu-

mococcus baktérium elleni védôoltás 
2000 és 2008 között. A pneumococcus 
súlyos, akár halálos gyulladásokat 
okozhat. Az utóbbi években bevezetett 
védôoltások a becslések szerint 42 
ezer halálos esetet és 20 millió meg-
betegedést elôztek meg, így 69 milliárd 
dolláros haszonnal jártak.

1500
ember halálát sikerült elkerülni a 

járványügyi szervek korszerûsítésével 
a 2009-es H1N1-es influenzajárvány 
idején. A tapasztalatokat a  haiti 
kolerajárványnál is hasznosították.

44
százalékkal csökkent 1997 és 2009 

között a dohányzó fiatalok aránya (a 18 
év alatti lakosság 34,8 százalékáról 

19,5 százalékára). Ez részben annak 
tulajdonítható, hogy mára 25 államban 
tiltották ki a dohányzást, szinte minden 
nyilvános zárt helyrôl. 

36
százalékkal csökkent a szívkoszorúér-

betegségben és 31 százalékkal az agy-
vérzésben elhunytak aránya az elmúlt 
tíz évben (a szívbetegségek még így is 
vezetik a fô halálokok listáját). E vál-
tozás annak ellenére következett be, 
hogy az elhízottak aránya nôtt, így a 
gyógyítás hatékonyságát bizonyítja.

4,7
milliárd dollárnyi (900 milliárd fo-

rintnyi) egészségügyi költség megta-
karítását tette lehetôvé az, hogy 1996 
és 2006 között 36 százalékkal csökkent 
az idegcsô-záródási rendellenességgel 
született csecsemôk aránya. Ez rész-
ben annak köszönhetô, hogy bizonyos 
gabonából készült élelmiszereket 1998 
óta kötelezô folsavval (egyfajta vita-
minnal) dúsítani.

8,5
százalékkal autóztak többet 2009-ben 

az amerikaiak az ezredfordulóhoz vi-
szonyítva, mégis 26 százalékkal keve-
sebben haltak meg közúti közlekedési 
balesetben. Hála a biztonságosabb jár-
mûveknek és utaknak, 49 százalékkal 
csökkent a gyalogosként, 58 százalék-
kal a biciklistaként halálos balesetet 
szenvedô gyermekek száma. 

Elektroangyal
A világ a feje tetejére állt: a Rolls-

Royce tisztán elektromos autót gyárt. 
Ezzel szakít a benzinfaló, többtonnás 
luxusautóról egy évszázad alatt kia-
lakult képpel. A lépés talán nem telje-
sen váratlan, hiszen manapság minden 
az elektromos autókról szól. Érzékelve 
a korszellem változását, az angol autó-
gyártás egykori büszkesége, amely 
ma már a német BMW leányvállalata, 
az idei genfi autókiállításon mutatta be 
a 102 EX típusjelzésû, elektromotorok 
által hajtott modellt. „Ma a Rolls-Roy-
ce felfedezôútra indul az alternatív 
autómeghajtások világába. Azt keres-
sük, hogy mely technológia biztosíthat-
ja a Rolls-Royce fenntartható jövôbeli 
fejlôdését” –– idézi a cég vélhetôen 
magyar származású vezérigazgatóját, 
Torsten Müller-Ötvöst a The Daily 
Telegraph. Egy dolog azonban válto-
zatlan maradt, sôt talán még „hang-
súlyosabbá” vállt a Rollsban (termé-
szetesen az árfekvésen és az angyalt 
formázó szimbólumon kívül). Száz éve 
is azzal reklámozták, hogy a benne 
ülôk számára az órák ketyegése a leg-
hangosabb hallható zaj. 

285 000
font  a Rolls-Royce Phantom listaára. 

Ezt a típust alakították át elektromos 
üzemûvé. Minthogy a sorozatgyártás 
még nem kezdôdött meg (és a proto-
típus fogadtatásától függ, hogy valaha 
elkezdôdik-e), az új 102 EX modell árát 
nem lehet pontosan tudni, de más tí-
pusok elektromos változatai általában 
jóval drágábbak robbanómotoros elô-
deiknél.

6,75
literes, 12 hengeres motorja van a 

normál Phantomnak. Ez háromszor-
négyszer nagyobb ûrtartalmat jelent, 
mint az a hétköznapi autóknál meg-
szokott. Így a luxusautó tankolása is 
luxus: egy liter üzemanyagot fogyaszt 
minden hat kilométeren.

145
kilowatt a teljesítménye a 102 EX 

mindkét eletromotorjának, így 290 ki-
lowatt együttes teljesítményre és 800 
newtonméter nyomaték leadására ké-
pes. A robbanómotoros Phantom tel-
jesítménye 338 kilowatt, és 3500 per-
cenkénti fordulatszámon a nyomatéka 
720 newtonméter.



00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 Mága Zoltán Buda-
pesti Újévi Koncert 2012  
3. rész
01:20 NB 1 labdarúgó-mér-
kŒzés  
03:30 Azurexpress (1938)  
Magyar játékfilm  (ff.)  
Rendezte: Balogh Béla. 
SzereplŒk: Páger Antal, 
Tolnay Klári, Szeleczky 
Zita, Básti Lajos, Fónay 
Márta, Pethes Sándor, Bár-
dy György, Vaszary Piri. 
Rák Tamás a legénybúcsú-
jának estéjén megment 
egy öngyilkosjelölt lányt, 
Terit. Mivel a lánynak 
nincs hová mennie, haza-
viszi magával a lakására. 
Másnap az esküvŒ után 
feleségével felül a Velen-
cébe induló vonatra. A fo-
lyosón Terivel találkozik, 
aki tévedésbŒl ugyanerre 
a vonatra szállt. Székesfe-
hérváron Tamás leszáll a 
vonatról Terivel, hogy 
megváltsa számára a je-
gyet. Közben a vonat elin-
dul, Œ pedig lemarad. 
04:40 A nagy ho-horgász 
04:50 Sebaj Tóbiás 
05:00 A lényeg  
05:25 Heti Hírmondó   
05:55 Balladák könyve - 
Buday György útja Ko-
lozsvártól Coulsdonig. 
06:55 Ma reggel  
09:00 Marslakók Magyar 
tévéfilmsorozat  
09:25 Tüskevár (1967) 8/1. 
Magyar tévéfilmsorozat 
Fekete István regényébŒl 
(ff.)  Rendezte: Fejér Ta-
más. SzereplŒk: Bánhidi 
László, Barabás Tibor, 
Dayka Margit, Földi Teri, 
Kállai Ferenc, Kiss Manyi, 
Molnár Tibor, Pethes Sán-
dor, Seregi Zoltán, Tábori 
Nóra, Velenczei István,
Zách János, Zenthe 
Ferenc
09:55 Hazajáró   
10:25 Pannon expressz 
10:50 Térkép  
11:20 Az Este   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:20 Kívánságkosár  
14:15 Katolikus Krónika  
14:40 Arcélek - B. Müller 
Magda fotós
14:55 Gazdakör  
15:10 Duna anzix 
15:25 Térkép 
15:55 ÉlŒ népzene 
16:20 Egy hazában élünk 
16:50 KorTárs  
17:15 Magyar történelmi 
arcképcsarnok Hadik 
András
17:40 MESE
17:55 Formációs Táncok 
Magyar Bajnoksága, 
Debrecen - 2011.  
19:00 Híradó 
19:30 Nagy János Trió 
20:00 Magyarok cseleke-
detei  
20:05 Kulisszatitkok  
20:35 Szósz!? - a magyar 
nyelv szava-borsa  
21:20 Duna anzix 
21:35 Emlékezés tükrei - 
Kovács Endre fotómûvész
22:05 Klubszoba  
23:00 Se künn, se benn... - 
Erdély és Moldva határán. 
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Április 30. hétfô Május 1. kedd Május  2. szerda

Május  3. csütörtök

Május  4. péntek Május  5. szombat Május  6. vasárnap 

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 A remény hal meg 
utoljára (2003) Borszék 
fürdŒvárost 2002-ben tö-
rölték a Hargita megyei 
fürdŒtelepek listájáról. 
Ezzel gyakorlatilag az 
értelmétŒl fosztották meg. 
01:00 Kívánságkosár   
02:55 Marslakók (2012)  
Magyar tévéfilmsorozat  
03:20 Tüskevár (1967) 8/1.  
Magyar tévéfilmsorozat  
03:50 Washington D.C.  
Magyar dokumentumfilm  
04:15 ÉlŒ népzene 
04:40 A nagy ho-horgász 
04:50 Sebaj Tóbiás 
05:00 Család-barát 
05:55 A földrengéstudós - 
Paulay Tamás. Rendezte: 
Demian József, Józsa Eri-
ka. Új-Zélandon, a Christ-
church-i Canterbury egye-
temen áll egy furcsa gépe-
zet, mellyel több mint 4 
évtizede kísérletek százait 
végzik, hogy a földrengés-
biztos építkezés bárhol al-
kalmazható módszerét 
megtalálják. A szerkezetet 
a hatvanas években állítot-
ta fel az egyetem egyik ta-
nára, s az Œ irányításával 
folyt a kutatás egészen 
nyugalomba vonulásáig. A 
professzor neve Tom Pau-
lay – azaz Paulay Tamás. 
Az itt végzett kísérletekre 
alapozott könyveibŒl taní-
tanak világszerte az egye-
temeken és ma már a fej-
lett világ legtöbb országá-
ban az itt kidolgozott szab-
vány szerint építkeznek.
06:55 Ma reggel  
09:00 Marslakók (2012) 
Magyar tévéfilmsorozat  
09:25 Tüskevár (1967) 8/2. 
Magyar tévéfilmsorozat   
10:00 Delta    
10:30 Talpalatnyi zöld 
10:55 Négy évszak a Halak 
szigetén 
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:20 Kívánságkosár  
14:15 Sportaréna  
15:05 Gazdakör  
15:20 Duna anzix 
15:35 Egy kopjafa törté-
nete 
16:05 ÉlŒ népzene 
16:30 Anno - Mesél a Film-
híradó: Varsói SzerzŒdés 
17:00 Keralai mozaikok  
17:25 Magyar történelmi 
arcképcsarnokII. József
17:40 MESE
17:55 Zala Open Nemzet-
közi Formációs Táncfesz-
tivál, Zalaegerszeg - 2011.  
19:00 Híradó 
19:30 Rácz Krisztián 
Quartett 
20:00 Magyarok cseleke-
detei  
20:05 Hagyaték: Szent 
László, a lovagkirály 
legendája
20:35 Lyukasóra 
21:15 DTK Extra - interjú 
Rakonczay Gáborral  
21:45 Duna anzix 
22:00 Világ-Nézet  
23:00 Gyöngyökkel gyöke-
reztél - Moldvai archaikus 
népi imádságok. Bepillan-
tást nyerhetünk a csángó 
magyarok életébe.

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 Az Este  
01:00 Kívánságkosár   
02:50 Marslakók (2012) 
Magyar tévéfilmsorozat  
03:20 Tüskevár (1967)  8/3. 
Magyar tévéfilmsorozat   
03:50 Kárpát expressz   
04:15 ÉlŒ népzene 
04:40 A nagy ho-horgász
04:50 Sebaj Tóbiás 
05:00 Család-barát  
05:55 Ma reggel  
09:00 Marslakók (2012)  
Magyar tévéfilmsorozat  
09:25 Tüskevár (1967) 8/4.: 
Magyar tévéfilmsorozat  
10:00 Hagyaték:  Szent 
László, a lovagkirály le-
gendája. A Hagyaték a 
magyar szellemi kulturá-
lis örökség átörökítésén 
munkálkodik. Leporolja a 
magyar múlt szellemi 
hagyatékának egy-egy da-
rabkájáról a modern ko-
rokban rárakódott szeny-
nyezŒdéseket, hogy azok 
újra a maguk fényességé-
ben ragyogjanak. Ezek a 
mozaikdarabkák hétrŒl 
hétre a képernyŒre kerül-
nek, hogy végül a soha el 
nem évülŒ egyetemes ma-
gyar szellemtörténet egé-
szévé, a megújuló magyar 
hagyománnyá álljanak 
össze a nézŒk lelkében.
10:30 Zöld tea  
10:55 Térkép  
11:25 Az Este   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:20 Kívánságkosár  
14:15 Rendhagyó történe-
lemóra Az Erdélyi Fejede-
lemség megalakulása
14:50 Gazdakör  
15:00 Duna anzix 
15:15 Térkép  
15:45 ÉlŒ népzene 
16:15 Balatoni utazás 20/7.
16:40 Kárpát expressz  
17:10 Magyar történelmi 
arcképcsarnok Széchényi 
Ferenc
17:25 MESE
18:00 MM A megoldások 
magazinja  
19:00 Híradó 
19:30 Közbeszéd  
20:00 Magyarok cseleke-
detei  
20:05 Múlt-kor  
20:30 A Habsburgok és 
Magyarország 12/7.: A 
Duna menti Habsburg 
monarchia fénykora. A 
törököktŒl 1718-ra teljes-
séggel visszafoglalt Ma-
gyar Királyság a 18. száza-
di Habsburg Birodalom-
nak mind területét, mind 
gazdasági erejét tekintve 
igen meghatározó tagjává 
vált. A sorozatnak ebben a 
részében a magyar gazda-
ságban és a kulturális élet-
ben bekövetkezŒ legjelen-
tŒsebb eredményeket mu-
tatjuk be, mindig figyelve 
a korabeli osztrák és cseh 
párhuzamokra, fejlŒdésre.
21:25 Térkép  
21:50 Duna anzix 
22:10 Becsengetünk és 
elfutunk... 
23:00 Kultikon  

0:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 Az Este  
01:00 Kívánságkosár   
02:45 Marslakók (2012) 
Magyar tévéfilmsorozat  
03:15 Tüskevár (1967)  8/4. 
Magyar tévéfilmsorozat  
03:50 Kárpát expressz   
04:15 ÉlŒ népzene 
04:40 A nagy ho-horgász 
04:50 Sebaj Tóbiás 
05:00 Család-barát  
05:55 Ma reggel  
09:00 Marslakók (2012) 
Magyar tévéfilmsorozat  
09:25 Tüskevár (1967)  8/5. 
Magyar tévéfilmsorozat  
10:05 KorTárs 
10:30 Lyukasóra 
10:55 Térkép  
11:25 Az Este   
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:20 Kívánságkosár  
14:15 Isten kezében  Szer-
zetesek, misszionáriusok
14:40 Arcélek - Kovács Pi-
roska tanár, néprajzkutató 
(Máréfalva)
14:55 Gazdakör  
15:10 Duna anzix 
15:25 Térkép  
15:55 ÉlŒ népzene 
16:25 Zegzugos történetek  
16:55 Kárpát expressz  
17:20 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Festetics 
György
17:40 MESE
17:45 Sebaj Tóbiás 
18:00 MM A megoldások 
magazinja  
19:00 Híradó
19:30  Közbeszéd  
20:00 Magyarok cseleke-
detei  
20:05 Hazajáró  
20:30 A lovak festŒje. Kon-
rád Ignác (1894-1979) egy 
a hazájában kevésbé elis-
mert mûvészek közül. A 
portréfilm bemutatja a 
festŒ és szobrászmûvész 
különös mûvészi pályáját 
és kalandos, „hontalan” é-
letét. Konrád Ignác, aki 
munkásságában a Munká-
csy-féle realizmust viszi 
tovább, fŒként lovakat és 
lovas témájú képeket fes-
tett, e mûfajban tett szert 
külföldön is ismertségre. 
A franciaországi Deauvil-
le-ban, amely a lótenyész-
tés és a lovassport egyik 
fellegvára, Œrzik legtöbb 
alkotását.
21:20 Térkép. A Térkép 
igazi határon túli mûsor, 
hisz összefoglalja, mi tör-
ténik az országhatárokon 
kívül. Kapcsoljuk tudósí-
tóinkat, összehasonlítunk, 
elemezzük a hírek hátte-
rét a Kárpát-medencében 
és a nagyvilágban egya-
ránt. 
21:50 Duna anzix 
22:05 A szellem napvilága 
- avagy volt egyszer egy 
közgyûlés. A filmben az 
1986. november végi nagy 
port felkavaró írószövet-
ségi közgyûlésen történ-
tek elevenednek meg, a 
fŒbb szereplŒk visszaem-
lékezéseiben. Megszóla-
lók: Albert Gábor, Berecz 
János, Csoóri Sándor, Eör-
si István, Fekete Gyula
23:05 Kultikon  

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 Az Este  
01:00 Kívánságkosár   
02:50 Marslakók (2012)   
Magyar tévéfilmsorozat  
03:20 Tüskevár (1967) 8/5.: 
Magyar tévéfilmsorozat  
03:50 Kárpát expressz   
04:15 ÉlŒ népzene 
04:45 A nagy ho-horgász 
04:50 Sebaj Tóbiás 
05:00 A száztizenegyes. 
Magyar tévéfilm  
06:00 Zegzugos történetek 
06:25 Múlt-kor  
06:55 Ma reggel  
09:00 Hogy volt?! Tordy 
Géza
10:05 Váczi Dániel Trió. 
Magyar zenés film  
10:40 DTK Extra - interjú 
Rakonczay Gáborral 
11:05 Gasztroangyal  
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:15 Világ-Nézet 
13:05 A hang, mit Œriz szá-
zadunk. A mûsor a Ma-
gyar Rádió történetét mu-
tatja be montázsszerûen: a 
rádiózás kezdŒ pillanatait, 
a hang indulásától a hall-
gatóhoz érkezéséig. Lá-
tunk - hallunk olyan neves 
kollégákat, akik már nin-
csenek közöttünk, és jó 
néhányat azokból, akik is-
mertségüket, népszerûsé-
güket a rádiónak köszön-
hetik. Híres mûvészek 
emlékeznek arra, hogyan 
kapcsolódott pályájuk a 
Magyar Rádióhoz.
14:00 Lyukasóra 
14:25 Szóról-szóra magya-
rul 
15:00 Gazdakör  
15:25 ÍzŒrzŒk Csákvár
16:00 ÉlŒ népzene 
16:25 Szerelmes földrajz  - 
Szvorák Katalin
16:55 Hazajáró 
17:25 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: József 
nádor
17:40 MESE
17:50 Sebaj Tóbiás 
18:00 Négy szellem  
19:00 Híradó 
19:30 Sírjaik hol dombo-
rulnak 
20:00 Magyarok cseleke-
detei  
20:05 MindenbŒl egy van  
21:00 Konok kunok. A 
dokumentumfilm a Nagy-
kunságban élŒ kunok gon-
dolkodásmódját és hagyo-
mányŒrzését mutatja be a 
jelenben. 
21:30 Hubay Miklós: Tüzet 
viszek (1981)  Magyar té-
véfilm. Az 1950-es évek 
fényes szellŒk korszaká-
nak üstökösként feltûnŒ, 
majd halálba menekülŒ 
színész-filmcsillag hŒse, 
Soós Imre sorsa ihlette 
Hubay Miklós írását. Té-
véjátékában a fiatal, elsŒ 
generációs értelmiség tra-
gédiáját fogalmazza meg. 
SzereplŒk: Cserhalmi 
György, Borbáth Ottília, 
Pap Vera, Reviczky Gábor, 
Horváth JenŒ, Horváth 
Péter, Temessy Hédi. Tóth 
EnikŒ.
22:45 Barátság Express.  
23:30 Határtalanul 
magyar  

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 On the spot - 
IsmeretterjesztŒ magazin  
01:25 POÉN PÉNTEK  
02:20 DTK - D. Tóth 
Kriszta show 
03:15 Hogy volt?! Tordy 
Géza
04:20 König Róbert grafi-
kusmûvész mûhelyében.  
04:40 A nagy ho--ho-ho 
horgász 
04:50 Sebaj Tóbiás 
05:00 Hacktion (2012) - 
magyar tévéfilmsorozat - 
2. rész  
05:55 Magyarország törté-
nete 
06:20 Pannon expressz 
06:55 Ma reggel  
09:00 DTK - D. Tóth 
Kriszta show 
09:50 Heuréka! 
Megtaláltam!   
10:20 Talpalatnyi zöld 
10:50 MindenbŒl egy van  
11:40 Egy fiú MérkrŒl - 
Danku Ferenc
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:15 Istentiszteletet köz-
vetítés a Szatmárnémeti 
Református Egyházköz-
ségbŒl felvételrŒl  
13:15 Csík Zenekar a 
Mûvészetek Palotájában  
15:20 A rejtélyes XX. szá-
zad - Kun Miklós mûsora  
15:45 Szóról-szóra magya-
rul 
16:10 Sírjaik hol dombo-
rulnak 
16:40 Út Londonba  
17:05 Határtalanul ma-
gyar   
17:35 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Széchenyi 
István
17:50 MESE
18:05 Gasztroangyal  
19:00 Híradó 
19:30 Heti Hírmondó  
20:00 Magyarok cseleke-
detei  
20:05 A Szövetség  
21:00 DUNASZÍNHÁZ . 
Shakespeare: Szentivánéji 
álom. Közvetítés a Merlin 
Színházból, felvételrŒl 
(1995) A darab bemutatója 
a hagyományos színházi 
kereteken kívül jött létre, 
a színészek legalább nyolc 
különbözŒ színház tagjai 
voltak. Frenetikus humor 
és lelket szorongató 
vallomás jellemzi Csányi 
János rendezését az élet 
uralhatatlanságáról, a 
történések megmagyaráz
hatatlanságáról. Szemet 
gyönyörködtetŒ képek, 
amelyekben egymásba ér 
a az evilági és a tündér-
világbeli való, izgalmas 
nézŒtér és az improvizáció 
lehetŒségeit maximálisan 
kihasználó színészi játék – 
ez hozta meg a társulatnak 
az Alternatív Színházak 
Országos Találkozójának 
elsŒ díját 1994-ben. 
SzereplŒk: Kulka János, 
Udvaros Dorottya, Kaszás 
GergŒ, Fekete Tibor, 
Murányi Tünde, Magyar 
Attila, Vasvári Emese, 
Mucsi Zoltán, Szabó 
GyŒzŒ, Gazdag Tibor, 
Scherer Péter, Tóth 
József.

00:00 Himnusz  
00:00 Híradó  
00:25 Telesport  
00:30 Gábor Felicia - Csán-
gó vagyok. Gábor Felicia 
gyereklányként hagyta el 
szülŒföldjét, hogy elŒbb 
Erdélyben, majd Budapes-
ten tanuljon. A fŒvárosban 
alapított családot, a Vajda-
ságból származó férjével s 
kicsi fiával ma is Buda-
pesten él. Mondhatjuk bol-
dogan. De egy vékony kö-
tetben döbbenetes erŒvel 
írta meg gyerek- és ka-
maszkori emlékeit a szülŒ-
földrŒl, a családról, a meg-
tartó erŒrŒl.
01:00 Kívánságkosár   
02:55 Marslakók (2012) 
Magyar tévéfilmsorozat  
03:20 Tüskevár (1967) 8/2 
Magyar tévéfilmsorozat  
04:00 Amerikai találkozás 
- Juhász Ferenc magán-
emlékmûve 
04:15 ÉlŒ népzene 
04:45 A nagy ho-horgász 
04:50 Sebaj Tóbiás 
05:00 Család-barát  
05:55 Ma reggel. 
09:00 Marslakók (2012)  
Magyar tévéfilmsorozat  
09:25 Tüskevár (1967)  8/3. 
Magyar tévéfilmsorozat   
09:55 Múlt-kor  
10:25 Heuréka! Megtalál-
tam!  
10:50 Úz-völgyi hegyomlás 
- Székely határŒrök -  Ke-
leti Kárpátok 1943-44. A 
II. világháború legvégén 
véres dráma zajlott le a 
Keleti-Kárpátok ormai kö-
zött, az Úz patak völgyé-
ben. A szovjet hadsereg 
elŒnyomulása során össze-
omlottak a székely határ-
Œregységek. Egykori 
résztvevŒk visszaemlé-
kezései, vallomásai idézik 
fel a történteket.
12:00 Déli harangszó  
12:00 Híradó - Déli  
12:20 Kívánságkosár  
14:15 Református magazin  
14:40 Arcélek - Tempfli 
József nagyváradi püspök
14:55 Gazdakör  
15:10 Duna anzix 
15:25 DTK Extra - interjú 
Rakonczay Gáborral 
16:00 ÉlŒ népzene
16:25 Delta. 
16:55 Kárpát expressz  
17:20 Magyar történelmi 
arcképcsarnok: Martino-
vics Ignác
17:40 MESE
18:00 MM A megoldások 
magazinja  
19:00 Híradó 
19:30 Közbeszéd  
20:00 Magyarok cseleke-
detei  
20:05 KorTárs 
20:30 Kézjegy Pogány Ju-
dit. 2008 márciusában a 
Jászai Mari-díjas és Gábor 
Miklós-díjas érdemes mû-
vész megkapta több évti-
zedes, mesefiguráktól a 
drámai szerepekig terjedŒ 
sokoldalú színészi teljesí-
tménye elismeréseként a 
Kossuth-díjat.
21:25 Térkép  
21:50 Duna anzix 
22:10 Napok, évek, 
századok  
23:05 Kultikon  

A mûsoridôt magyarországi idôzónában adjuk 
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

csabai, debeceni 
és más kolbászok, 

finom húsok, magyar konzervek 
és befôttek, hársfaméz.

GRÜNER HENTESÜZLET

KERESEM, azt a férfit, aki még sze-
retne kiegyensúlyozott, boldog életet 
élni a hátralevô idejében. 66 éves, ma-
gányos nô vagyok, minden tekintetben 
szeretetre és igazi társra vágyok, 
hosszú távú kapcsolatot szeretnék (65-
70 éves korig). Ha te is, hívj fel a  /03/ 
9568-7046 számon.

8O ÉV KÖRÜLI, nagyon fiatalos, 
energikus hölgy keres kapcsolatot egy 
hozzávaló férfival, akivel közös prog-
ramokat, kimozdulásokat lehet tervez-
ni. Csak azok jelentkezzenek, akik 
egyedül élnek és szeretetre, megértés-
re várnak. Fényképes levelüket „Szép 
ôsz” jeligére küldjék a Szerkesz-
tôségbe.

BUDAPESTTÔL 65 km-re, Nagy-
káta és Jászberény között, gyönyörû 
környezetben fekvô jegyzett nemesi 
kúria, 240 négyzetmetér alapterületen 
(6 szoba+3 félszoba), triplakomfortos, 

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszá-
mon.  

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

felújitott, korabeli bútorokkal beren-
dezve, alkalmi áron eladó. Ár: 480.000 
AU $. Érdeklôdni: 0011-36-53-701-076 
(magyar), 0422 560-143 (ausztrál) 
számon, vagy

 janoscsire@yahoo.com.au  email 
címen.

BP.-en (XV. kerületben) 20 percre 
a belvárostól 34nm-es panel lakás 
eladó. 5. emeleten, kilátás a Budai 
hegyekre. Irányár: 30 ezer dollár

Érdeklôdni 0425 761-229   Éva

ELADÓ
Budapest legszebb zöldövezeti ré-

szén eladó egy nagyon szépen egye-
dileg felújított 8. emeleti 2 + fél szobás 
67nm-es panellakás. Rendkívül ala-
csony rezsijû. Egyedi fûtésmérôk, 
vízóra van, ami egyedi elszámolást 
biztosít. Szobákban nagyon modern 
parketta, étkezôben, konyhában, mel-
lékhelyiségekben hidegburkolat.

A ház felújított, tiszta, csendes la-
kókörnyezet. Tömegközlekedés na-
gyon jó, 15 percnyi utazással elérhetô 
a belvárosba vezetô metró. Zöld te-
rülettel körülvett, közelben erdô, ami 
kirándulásra, szánkózásra, bográ-
csozásra is kiváló. Irányár: $48.000 
Érdeklôdni: Fodor Erika +36 30/850-
9970

ELADÓ, négy éve épített családi ház 
(Budapesttôl 5km-re), közvetlenül a Du-
na parton. Teljes panorámával, a hatal-
mas teraszról és grillezôrôl is, ôsfenyôk-
kel és kis szigettel. Alapterülete 250 
négyzetméter, a telekterület 380 négy-
zetméter. Extrák: padlófûtéses az egész 
ház és a kocsi feljáró alatti rész a ka-
puig, két autós garázs (lemenet), kp.-i 
porszívó, amerikai konyha, tágas beltér; 
fa, márvány, gránit, jurabeli kövezet. 
Két szobás, két fürdôszobás spával, 
dupla cserépkályha. Mindez 296.000 
dollár. Hazaköltözôk-nek, vagy befek-
tetôknek, most áron aluli lehetôség.

Autó, és kisebb ház beszámítás lehet-
séges, vagy egyéb más verziók. Nézze 
meg bôvebben a robot ingatlan.com/ 
613O271, vagy érdeklôdjön:

nedeczkygéza@gmail.com, vagy 8 
után este a /03/ 8774-4615 számon.  

BUDAPESTRE látogatóknak lakás 
kiadó jó közlekedésnél, reális áron. 
Érdeklôdés: 0407 892 133.

HAZALÁTOGATÓKNAK a Parla-
mentnél lakás kiadó. Telefon 02-9327-
2580.

ÖRÖKLAKÁS eladó Budapesten XI. 
Kerületben. Érdeklôdôk hívják Évát a 
02-9181-3502 számon.

HEARTY
HUNGARIAN
Eredeti magyar 

ételek
levesek, fôételek, 

egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—

Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.

MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.

A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.

Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

ELADÓ! Bogrács, Üstházzal.
Darabja — 120.00 dollár

Érdeklôdni lehet: Svak Sándor
Tel. szám: (03) 9886-6640 Mobil: 0401-155-009

E.: svakes@bigpond.com

Michael Sándor & Associates
Barristers & Solicitors

TANÁCSADÁS — a helyi törvények ismeretében. 

CSALÁDI ÜGYEK — (kibékülés vagy válás)

VÉGRENDELET— készítése és végrehajtása

PERES ÜGYEK — képviselete és intézése

ADÓSSÁGOK BEHAJTÁSA
McPherson Building  Telephone: (03) 9650 7574
Level 3, 546 Collins Street             Fax: (03) 9650 7761
Melbourne, Vic. 3000     Email: enquiries@msandor.com

MAGYARUL BESZÉLÜNK

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 

GONDOZÓNÔT
keresek idôs hölgynek 

bentlakással vasárnap 5 
órától péntek reggel 10-ig.  

Hívja Mancit a 02-9371-5252 
(Sydney) számon. 
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